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Nuestra Senora de Lourdes 

Iglesia de PP. Cupuchinos (Manila.) 



OBA€I6n 



e 



Inrnaeulada Senora y Madre mi'a, por er^ran- 
de~ amor que mostrasLeis a los hombres "dignan- 
doos apareoer en una' iosea gruta e instruir a la 
joven diehosa Bernardita, os ruego ms hagais mer- 
eed de elegrar mi coraz6n eon vuestras infiuen-; 
eias soberanas. Y asi, Seiiora eomo, hioisLeis bro^^ 
tar en la gruta de Lourdes aquel nianantiai ri- 
quisimo de xristalinas y saludables aguas para vk 
medio'del , euerpo, derramad sobre mi pobre alma 
esas duleisimas y lerLiles aguas de la graeia, que. 
apaguen mi sed por ■ las eosas de la tierra, y 
limpien: mi espiritu para.que sea digno del eielo 
Asi sea. ' ^ 



Bendita sea la Santa e Inmaeulada Ooneepeion <3e U 
Bienaventurada Yirgen Maria: (300 dias del Indulgeneia" 
--Le6n XIII. Breve de 16 de Septiembre de 1878.)' 

Dulee Coraz6n de Maria, sed mi salvari6n (300 diaS 
de indulgeneia:— Pio IX.) 



ILAN6 GATAGANG UiCA SA BABASA NITO 



Talastasin mo, masintahing lingeod ni Maria, na 
bumabasa nito^na ang tanging pagdedevoci6n sa hirang 
at Ualang Bahid Dungis na Yirgen, ay isang eaalio-alio 
na tanda nang ating pageapaeagaling, ayon sa uiea ni 
San Bernardo, ni S. Anselmo at iba pang mga Santo. 

Bueod sa lubhang maraming manga biyaya na pina- 
eaeamtan nitong totoong mapagpalang Ina sa manga 
tapat na lingeod niya para nang di mabilang nang 
manga nangaligtas sa niabibigat na saquit na di nfa- 
pagaling nang manga pantds na medieo, ay sa eagui- 
laguilalas na pamamag-itan nang Ina nang Dios ay 
biglang naparam na parang nagdahilang; ay ang lalong 
dapat nating ipagmaeaaua sa eaniyang mula sa eaibu- 
turan nang puso, ay ang tayo*y ang boong Sangea- 
puiuang at ang sangdaigdigan ay papanatilihin sa 
baeuran. narig eaniyang Anae^ na si Jesucristo, na to- 
toong masintahin nating Mananaeop, sa loob baga 
nang Sta. Iglesia Gatoliea, Apost61ica, Romana, na 
ang Piino niya'y ang Santo Papa sa Roma, na siya 
lamang tunay na Iglesia at uala nang iba. 

Paeamtan naua sa atin ang eababaan nang loob sa 
pagsampalataya at pag-ganap hangang sa eamatayan 
nang manga santo niyang aral, narig maeapageamit 
tayo nang ealualhatian ualang hangan. 

Dapat naman nating matalastas na sa labas nang 
Iglesia ni Gristo, ay ualang mapapaeagaling 6 hindl 
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mapapasalangit; eahima't sila'y pasaeop sa Iglesia pro- 
testante 6 sa Iglesia filipina indeppndiente, na di ma- 
nga tunay na Iglesia, ay uala silang maguiguing han- 
gang, eundi ang ualang eatapusang apoy sa infierno. 

Sa ealaguim-laguim na eapahamaean ay marami na 
dito sa Pilipinas na nararayaan at surausunod sa 
mga lieong aral nang demonio, sapagea't totoong ma- 
hina at malamlam ang eanilang pananampalataya. |Li- 
yanagan naua nang Dios^ sa pamag-itan nang eama- 
hal-mahalang Yirgen, ang eanilang baitl 

Datapua't di eaya natatalaslas nang^ gayong manga 
tauo, na ang aral na ito*y siyang sinunod nang ating 
manga eanunuan, nang manga Apostoles na nagpapa- 
hayag sa mundo nang naturang aral ni Jesucristo, 
nang manga Mirtires na di nag alinlangan ibubo ing 
eanilang dugo, nang maipaquilala ang eatutuhanan 
nang aral na ito,^ nang lalong manga^ paham na 
doetores, nila San Ger6nimo ni San Ambrosio, ni San 
Agustin, ni San Juan Cris6stomo, ni Sari Gregorio Na- 
cianzeno, ni Sto. Tomds de Aquino, ni San Buena- 
yentura at nang iba pang lubhahg ma^raming Santos, 
na dahil sa eanilang earunungan at eabanalan ay na- 
guing martillong pamuepoe sa mga hereje, protestan- 
te, eismdtieo, ete. 

Subali*t totoong mahina ang ating pananampalataya, 
na ang balang mangaral sa atin, eahit uala silang na- 
mumudngdn anoman na para rin natin, ay agad na- 
ting pinaniniualaan. ^MaitutuIad eaya ang earunungan 
nang manga eampon ni Lutero at ni Aglipay sa ma- 
nga Santos doetores na atin binanguit? Bueod dito,i, 
ang eanilang earunungan ay earunungan nang mundo, na 
isang eahangalan sa harap nang Dios, Sapientia hujus 
mundi stultitia apud Deum. Sapageat nga,t, ang tinutu-'' 
ngo nang eanildng aral ay ahg ealigayahan, eayamanan 



at edlayaan sa mundo; nguni,t, ipalagay na nating ma- 
eamtan itong lahat nang manga bagay na ualang pag- 
salang ating lilisanin; baquit nga ngayon^ayg|ualang 
tiguil ang mga peste,t, manga caquilaquilabot ni 
saquit at iba pang manga easaeunaan na totopng ma- 
daling tumdpos nang buhay nang tauo, ay ^?ino nga 
eaya ang ating mapapaquinabang sa lahat ng eaya- 
manan, eung pageatapos ay tayo,i, mapapasa iniierno 
magpasa-ualang hangan? Caya nga ang uiea ng ating 
mahal na Panginoon. ^Anong mahihita nang iauo eung 
maeamtan ang boong mundo^ eung pageatapos ay ma- 
papahamae ang eaniyang ealo^oua? 

Cung atin nga gugunam-gunamin ang ating easasa- 
pitan na di natin maliligtaan, ay atin pagpipilitan ang 
eagalingan nang.aiting ealoloua na siya lamang to- 
toorig eailangan: Porro unum est neeessarium: 3.ng uiea 
ni Jesucristo. 

Ito nga ang naeapueao nang aquing loob na salinin 
sa uieang tagalog ang Historia mng N.* S.* de L6ur- 
des, riang eung niiatalastas natin ang manga eaguila- 
guilalais na himala sa ieagagaling nang manga tauong 
nagsisipagsaedal sa eaniya, ay paampon naman tayo 
dito sa lubhang mapagpalang Vfrgen, habang tayp,i, 
nabubuhay at lalong lalo pa sa oras nang eamatayan 
nang houag mapangayaya arig ating ealolpua. 



^^ 
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NANG 



]SluE3TR/c ^ENORyk DE J.0URDE3 

Ang lugar na doo,!, napaquita ang Ina nang 
Dios eay Bernardita. 

Dapat matalastas na sa isang lugar nang ealae-hang 
Praneia, ay nangyaring itong eaguila-gnilalas na pag- 
papaquita nang mahal na Yirgen sa isang maralitang 
batang babaying lybhang mababang loob. . Dito,i, 
mauunaua natin na ang earaniuang guinagamit nang 
Dios na malathala ang eaniyang eapangyarihan at 
eaauaan, ay ang mahihina,t, hangal sa mundo at ma- 
bababang loob, nang masugpo ang eapalaluan nang 
mga nananangah sa eanilang sariUng laccis at earu- 
nungan: Qu(b stulta sunt mundi eligit Deus^ ut eon" 
/undat sapie7ites; et injir^na mundi eligit Deus^ ut eon- 
/undat /ortia. Ang Lourdes ay isang villa 6 parang 
nayon sa di6cesis nang Tarbes sa paa nang manga 
bundoe na tinatauag na losPirineos, Hindi nalalay6 
sa bayan sa daeong ealunuran, ay mayroong isang 
parang muog nang manga malalaquing batong naea- 
hilig, na tinatauag na Massabielle, sa maeatouid ay 
manga batong matagal na. Ang ibabd nitong^Lmala- 
laquing bato ay iiiaanuran nang isa sa manga ilog 
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iia dumadalialis na galing sa los Pirineos na tinatauag 
na Gaves nang manga tagaroon. 

Sa muog na ito ay may isang yungib na ang taas 
ay may apat na metro at gayon din naman ang ca- 
laliman. 

Sa loab nito,i, sa daeong eanan, na natataas nang 
dalauang ^ metro, na humiguit eumulang, ay may isang 
hueay na parang nieho. 

Ito ang lugar na inilaan nang Dios, na pagpapa- 
quitaan nang earangalang at eagandahan nang loob 
nang eabanal-banahn Yirgen. 

' .II ', 
Si Bernardita. 

Doon napaquita nang taong 1858 ang Ualang bahid 
dungis na Yirgen Maria na maealabingualo eay Ber- 
nardita. Ito,i, isang maralitang batang babaye nala- 
labing apat na taon; ang- eaniyang manga magulang 
ay nabubuhay sa pauis nang eanilang mue-ha at sa 
eanilang eatipiran, na ang eanilang earue-haan ay 
halos isang easalatan na. Ang isang bahagui nang 
eabataan ni Bernardita*/y guinugol niya sa pag-aalaga 
nang liang manga oveja. Siya*y mahina at masasaetin; 
datapua^t naingatan niya ang graeia nang Santo Bau- 
tismo. Quinalugdan niyang lubha ang pagdalangin sa 
Dios, sapagea't hindi marunong bumasa ay ang tdtoong 
quinauiuilihan niya*i ang pagdarasal nang Sto. Rosario. 

Sa daeong dulo nitO,i, maquiquita ang totoong ca- 
mahalan at daquilang manga capaquinabangang qui- 
naeamtan nang manga nauiuili sa devcci6n ito; sa- 
pagca*t lubhang pinagpapala nang Ina nang Dios. Ang 
maipagtatagubilin lamang ngayon sa manga nagsisi- 
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pagdasal nito ay ang ipagmaeaaua naman ang ieapag- 
balie loob nang hindi binyagan, manga hereje at ma- 
nga maeasalanan^ ang pagtatagumpay nang Santa 
Iglesia, ang magandang eamatayan nang manga nag- 
hihingalo at ang ieahahango nang manga ealoloua sa 
purgatorio. 

^Di eaya natin mapahuhula na sa pagdedevoci6n ni 
Bernardita sa Reina nang sangealangitan, dahil sa pag- 
darasai nang Santisimo Rosario, ay siyang naguing 
dahil na pinagealooban nang tanging biyaya sa pag- 
papaquita sa eaniya nang mahal na Vfrgen? Pagpilitan 
naman nating dasalin at gunam-gunamin arao-arao 
itong eamahal-mahalang Rosario ni Maria Santisima. 

III 

Unang pagpapaguita nang^ mahal na Ylrgen 
eay Bernardita* 

Nang II nang Pebrero, taong 1858 ay inutusan 
^si Bernardita nang eaniyang Ina na mamulot nang 
manga eahoy na tuyo sa tabi nang ilog, na patungo 
sa malapad na bato sa Massabielle; na ang eaniyang 
easama ay ang eapatid niyang si Maria at isang ba- 
^tang babaying eanilang eapit-bahay. Niyong matapat 
na sila sa yungib na ating binanguit, ay bagama*t 
mahina ang hangin, ay biglang naearingig nang parang 
ipo-ipo, Caracaraca*i inaeala niyang siya,i, nageamaU; 
datapua.t, nang marinig na muli ay ang gayon ding 
ingay, ay itinaas niya ang manga mata, at sapagca*t 
nasilao siya dahil sa eaniyang naquita ay napaluhod 
siyang agad. 

Sa ealooban at sa daoong itaas nang yungid ay 
naeatayo, sa guitna nang isang eaUuanagang langit, 
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ang isang marilag na SeAora» na ualang tnaeahalim- 
baua at nagniningning; sa ibabao nang mahaba niyang 
damit na puti ay naquiquita ang eaniyang paang natu- 
tuntong sa bat6, at sa ib?ibao nang baua,t, isa sa manga 
paa ay nagniningning ang isang bulaelae na rosa na eulay 
guinto. Nagbibigquis sa eaniyang baiuang ang isang sin- 
turong azul eeleste, may taluebong sa ulo na umaabot 
sa eaniyang lieod at ang eaniyang eaniay na naeaha- 
luquipquip ay nasasabit ang isang rosario ^ euintas 
na ang manga eauit ay doradong nagniningning, ang 
manga butil ay maputing parang gatas, at ang dulo 
nang rosariong ito ay iisang mariquit na Cruz na guinto. 

Ualang maeahalimbaua't eaguila-guilalas ang eagati- 
dahan nang nabanguit na SeAora, na sa riacaquiquita*y 
eagalang-galang, na nagpapaquilalang ualang easalanan 
puspos nang eagalingan, eapayapaan at pag-guilio. 

Naeangiti nang eaaya-aya eay Bernardita; ai tila 
binabati siya. Hindi mapaniualaan ng mababang loob 
na bata ang eaniyang naquiquita: tinangnan ang ca* 
niyang rosario at ibig niyang mag-antanda nang Santa 
Cruz, dadapua*t natiguilan siya sa eaniyang "pangui- 
guilalas, Dito hinauaean nang Seftora ahg eaniyang 
rosario nag-antanda nang Santa Cruz, inahaluquipquip 
at pinapagdaop ang eaniyang eamay at binibilang ang 
mga butil. 

Nang matalastas ni Bernardita ang guinauang ito 
nang Senora, nagdasal din siya naman nang Rosario. 

Nang maquita nang manga easama ni Bernardita na 
siya'y nagdarasal, ay nagsalita ang isa*t isa nang ga- 
nito: jTingnan mo eung anong naiisipan nito; napa- 
rito't nang magdasal; sueat na sa eaniya ang magda- 
sal sa simbahan! nguni*t pabayaan natin, siya*y mabuti 
lamang sa pagdarasal. , 

Nang matapos na ang pagdarasal nang rosario, ay 
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quinumpasan siya nang Seiiora na lumapit; datapua*t 
di siya nangahas na eumilos. Sa catapusa*y iniunat 
ang manga eamay nang Ualang bahid dungis na 
Vfrgeri Maria, yumueo nang boong eagandahan nang 
loob, nangiti na parang napaa-alam, at nauala. 

Dito na muling naquipisan si Bernardita sa eaniyang 
manga easama, at itinanong sa eanila eung sila*y ua- 
lang naquiquita, at nang isagot sa eaniya na uala, ay 
hindi nagsabi sa eanila nang anoman at riagbalie na 
easama nila si Lourdes. 

Gayon ma*y niyong naroroon na'y tinanong siya, 
nang eaniyang eapatid na babayi ay napilitang sabi- 
hin sa eaniya ang eaniyang naquita. 

Nang matalastas nang eaniyang ina'y ayao maniuala 
at pinagbaualan pa ang eaniyang anae na paroong 
muli sa yungib. Ang pagbabaual na ito*y totoong 
dinamdam ni Bernardita. Niyong sila*y nagdarasal 
nang gabi ay di. napiguilan ang paghibie ni Bernar- 
dita nang dumating na roon sa lubhang quinauiuilihan 
niyang pagmamaeaaua; 

^^lOh Maria ipinaglihing di nagmana nang easala- 
nang original^ ipanalangin mo eaming sa iyoy nagsa- 
saedall,^ f 



IV 
lealauang pagpapaquita. 

Niyong sumusunod na lingo iealabing apat nang 
Pebrero ay ipinamanhie sa ina na di malaman nang 
eapatid ni Bernardita at nang batan babaying eapit- 
bahay nila, na ang pangalan ay Juana at iba pang 
manga batang babayi na pahintulan sumarria si Ber- 
nardita sa eanila sa yungib; pinahintulutan naman nang 
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ina, na ang pangalan ay si Luisa Gasterot, na totoong 
magandang babayi at mabuting eristiana, at ang ngalan 
naman nartg asaua ay Francisco Soubirous, isang ma- 
buti, maralita at masipag na tauo naman, na ina-alio 
ni Luisa sa eaniyang eahirapan. 

Sinabi nang manga easama eay Bernardita; «Tayo, 
anila,i, magdala nang t'ubig na bendita, at eapag na- 
quita mo yaong riapaquiquita,i, uieain mo: eung ieao 
ay naparito sa ngalan naiig Dios, ay lumapit ca; eung 
hindi ay lumayo ca:» Hindi masama ang eanilang 
inaaeala, sapagca,t, sila,i, mga bata. j 

Nang sila,i, na sa harap na nang yungib ay nang 
uala silang maquitang anoman, ay sii\abi sa eanila 
ni Bernardita na «lumuhod tayo.t, dasalin natin ang 
rosario.» Bahagya na Is^rnang nila pinasisimulan ang 
pagdarasal, ay nagliuanag ang mue-ha ni Bernardita, 
na di mamageano ang eaniyang ealigayahan: ang ma- 
rilag na Senora ay bagong napaquita sa enniya. 

«Tignan ninyo ang uiea ni Bernardita nang totoong 
nalulunusan, tignan ninyo siya;» datapua,t, ang ibang 
manga batang babayi ay ualang naquiquita. Saea idi- 
nagdag: «lOh! tignan ninyo, tignan ninyo; naeangiti 
at bumabati.» 

Dito ibinigay eay Bernardita nang isa sa eariiyang 
manga easama ang tubig ,na benditang eariilang ini- 
handa. Uinisieang madalas at isinisigao sa di maquila- 
lang Seriora: «Cung ieao ay naparito sa ngalan nang 
Dios, ay lumapit ca;» ngunl,t, hindi narinig nang ma- 
nga bata. ^ungeol sa eabanal-banalang Virgen ay na- 
ngiti pa nang lalong eaaya-aya, at lumapit eay Ber- 
nardita, at sinabing muli niya: «eung ieao ay napa- 
rito sa ngalan nang Dios, ay lumapit ca,> 

«Tingnan ninyo; ang uiea nang mababang loob na 
si Bernardita, eapag uiniuisiean co ng tubig na ben- 



— 14 — 
ditai ay itinataas ang mata sa langit, at lumapit sa 
aquiq... ^Hindi bagd ninyo naquiquita? nariyan siya, 
tinitingnan niya tayo,t, nangingiti... ngayon ay ibinaling 
ang ulo... Tignan ninyo ang eaniyang manga paa; ang 
dulo nang eaniyahg einturon ay pumapagaypay. Ang 
eaniyang rosario ay nabibilibid sa eaniyang brazo: |oh 
totoong marilagl... Ngayon ay tinatagnan ang rosario 
6 euintas, at siya,i, nag cruz.> 

Dito,i, muling naniduhod si Bernardita at nagdasal 
nang Rosario, na anyo,i, parang isang santang nag- 
e^xtasis 6 totoong nananaimtim sa loob ang pag-ibig 
sa Dios; pageatapos nang pagdarasal ay muling nangiti 
ang mahal na Virgen at nauala. 

Ang mapalad na batang si Bernardita ay nagbalie 
sa eaniyang bahay na puspos ang puso nang ealiga- 
yahan; saraantalang ang eaniyang manga easamang 
batang babayi,i, pinapasuean nang isang santong ca- 
taeutan, at ang eanilang sinasalita'y inaaring pana- 
guinip nang eanilang manga magulang. 

■ V 

leatlong pagpapaquita. 

' Nang jueves iealabing tatlo nang Pebrero ay 
mayroon dalauang babaying may loob sa Dios na 
taga rbon din, ay naeaibig sumama eay Bernardita 
na paroon sa yungib. Sila,i, naquinig nang misa at 
pageatapos ay lumaead silang galing sa Lourdes. Ha- 
bang sila,i, lumalaead, ay sinabi sa eaniya nang dar 
laua: «Ualang pagsala yao,i, ealoloua sa purgatorio 
na humihingi na siya,i, ipagpamisa.> Nagdala sila 
nang eirio, nang papel at tintero. 

Si Bernardita,i, dumating sa yungib na nauna sa 
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dalauang easama na manga ilang minuto, nanieluhod 
at nagdasal nang rosario. Caraca-raca,i, napaquita ang 
SeAora at quinumpasan siyang lumapit. Dito na du- 
mating ang dalaua at naquitang siya,i, nag-6xtasis. 
Sinabi niyang marahan sa eanila: tNariyan anya,t, pi- 
nalalapit aeo...»— eltanong mo anila eung di niya ibig 
ang cami,i, naririto. Cung eailangan, ay nahaharida ca- 
ming umalis agad» «Mangyayari eayang tumiguil 
dito» ang sagot sa eanila ni Bernardita, pageatapos na 
maitanong niya sa SeAora: tLumapit ca anila, yaya- 
mang sinabi sa iyo nang Seiiora; itanong mo sa ca- 
niya eung siya,i, isang ealoloua sa purgatorio, na nag- 
eaeailangan nang manga panalangin at manga misa, at 
ipagmaeaaua mo na isulat dito sa papel ang eaniyang 
ninanasa: natatalaga eami sa pag-gaua nang lahat nang 
quinacailang:an sa eaniyang ieapagpapahingalay.i • 

Sinunod ni Bernardita ang hatol na ito; datapoua,t, 
sinagot siya nang Senora na nangingiti: «Ang aquing 
sasabihin sa iyo, ay di co eailangang isulat: Magdalita 
eang pumaritong labing limang arao.» Ipinangaeo ni 
Bernardita sa eaniya; at ang idinagdag niya naman, 
ay «Ipinangangaeo co na gagauin quitang mapalad, 
hindi dito sa mundo eundi sa eabilang buhay.» 

Habang nagsasalita si Bernardita, ay tiningnan nang 
Senora nang eaguilio-guilio ang eaniyang mga easama; 
na niyong eanilang maalaman ay iquinagalac nilang lubha, 
at ipinasabi nila doon sa totoong pinagpalang bata 
ni Maria. «Itanong mo sa marilag na Senora, eundi 
niya ieapopoot na cami,i, sumama sa iyo sa loob nang 
labing limang arao;> at sinagot nang mahal na Vfr- 
gen si Bernardita.» «Mangyayaring pumaritong easa- 
ma mo sila, at gayon din naman ang iba. Ninanasa 
eong maquita dito ang maraming tauo.» At pageata^ 
pos nang manga uieang ito,i, nauala» 
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VI 

Ang ibang manga pagpapaquita. 

Dahil sa dalauang easama ni Bernardita ay nani- 
uala na ang eaniyang nianga magulang sa eatutuhanan 
nang himalang yaon at tinieang sumama sa eanilang 
anae sa yungib. Nagsisama nga sa sumunod na arao 
nang iea labing siyam nang Eebrero, at doo,i, naquita 
ang ilang manga tauo. 

Magmula na niyon nararagdagan nang nararagdagan 
touing umaga ang pageaeatipon nang manga tauo. 
Nang ieadalauang puo nang buan ding yaon ay nag- 
earoon nang apat 6 limang daang tauo at nang sii- 
munod na arao ay may manga ilang libo na. 

.Ang ina nang mababang loob na bata ay nagea- 
palad na naquita niya na parang siya,i, nauaualan 
nang diua; at ang lahat nang macaquita sa eaniya sa 
gayong eadagayan, ay nagpatotoo na uala silang na-' 
quiquitang bagay na eatulad nito dito sa lupa, at ang 
pagealim^ag sa eanilang ala-ala nang bagay na ito.i, 
eailan ma,i, di mapapaui. 

Tungeol sa batang eay Bernardita, ay pinalalagui 
niya sa guitna nang gayong earaming tauo, ang dati 
niyang eababaan nang loob, ang eaniyang eapayapaan 
at mahinhing quilos. Mahinusay siyang naninielohod sa 
harap nang yungib, may dalang eirio sa eamay, at 
nagdarasal ng rosario, na para bagang siya^y nagda- 
rasal na nag-iisa; ano pa,t, ang boo niyang anyo ay 
nagpapaquilala nang pageaualang malay sa easalartan, 
nang eatapatan at ealinisan nang loob. 

Nang domingong ieadalauang puo,t, isang arao, sa- 
pagca,t, ang Seiiora ay ibig na mapaloob nang mala-» 
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laquing bata, ay si Bernardita na ayao na maualay sa 
eaniyang manga mata, at lumapit siya na lumaead nang 
palohod, at nang mamasdati niya na ang mueha nang 
Mahal na Virgen ay nalulumbay, nangahas na tuma- 
nong nang gayari: «Cariquit-diquitang SeAora, ^anc> 
pong dinaramdang aniya»? Sinagot siya nang Ina nan^ 
Aua:» quinacailangan, aniya, na ipanalangin ang mangs 
maeasalanan > Dito naquita nang manga eaharap na 
dina.raluyan nang dalauang patae na luha ang dala- 
uang pisngi ni Bernasdita, datapoua,t, madaling nag- 
sauli ang ealigayahan nang eaniyang mue-ha sapagca,t, 
muling namanaag yaong eaaya-ayang eapayapaan nang 
Senora, 

Cung mayroon suoat tayong idagdag ay ang dapat 
sabihin ay totoong ilimbag sa puso at paeaganapin 
ang uiniea nang Mahal na Yirgeh na: «Quinacaila- 
ngang ipanalangin ang mga maeasalanan:» sapageai 
dito sa atin sa Pilipinas ay totoong eumaealat ang 
masasamang aral nang mahga protestante^t eismdtieo. 

VII 

Ang unang manga eaguluhan. 

Ang manga gaua nang Dios ay lagui nang pinag- 
ngangalitan at ninanasang sirain nang derponio, gayon 
din naman ang easueaban at eahunghangan nang ma- 
nga tauo*y nangangahas ding humadlang sa gaua ng 
Dios. Caya nga dili ang hindi susubuquin nang Dios 
ang nangyari sa Lourdes.* 

«Ang batang ito, ang uiea nang iba, ay loea at 
nararapat na siya'y eulungin; ito^y isang daya, at ang 
eatapusan niyan ay hihingi nang euarta, Ito'y isang 
eomediang di earapat-dapat; guinaeailangan na pa- 

2 
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quialaman nang manga tribunal.» Ang idinagdag na- 
man nang iba, «madaling madaling matatalastas iyan 
nang manga m^dieo, at maquiquita nating matutunao 
sa arao na parang hielo ang lahat nang manga ca- 
gagauang ito.> 

Ang eomisario nang polieia sa Lourdes ang unang 
gumaua nang eaniyang manga paraari; datapoua't ua- 
lang quinasapitan dahil sa eapayapaan, at eapamata- 
gan nang loob ni Bernardita. Hinandugan siya nang 
salaping guinto at pilae; datapdua*t tinanguihan lahat 
ni Bernardita; tinanguihan naman nang eaniyang mga 
magulang, eahima^t sila*y totoong manga due-ha. 

Ang medieong lalong marunong sa lugar na yaon 
ay naparoon sa yungib, samantalang napaquiquita eay 
Bernardita ang mahal na Yirgen. Inaantay niyang 
maquitaan si Bernardita nang tanda nang anomang 
saquit na di earaniuan, datapdua*t napilitan siyang 
nagsabi na sa nangyayari ay uala siyang naquitang 
anomang saquit. 

Gayon man ay ang eomisario nang polieia ay ayao 
patalo. Nagpipilit siyang eumuha nang isang ordeii 
sa puno nang pagpapabilango; datapoua*t hindi naga- 
nap ang orden yadn dahil sa paghadlang nang Cura 
Parroeo sa Lourdes. 

Tungeol eay Bernardita^y ang lahat ay eaniyang bi- 
nigyan nang eapayapaan na ang sinabi ^hiya at inu- 
ulit: «Hindi nila gagauin ang lahat nang eanilang 
sinasabi, at ang Dios ay lalo pang maeapangyarihan 
sa eanila. Cung aco*y piitin nila sa eareel ay ma- 
papagod pa sila nang pagpapalabas at .pageuha sa 
aquin doon.» 
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Si Bernardita^i, sinuboe nang Malial na 
Virgen na di napaquita sa eaniya. 

Dahil sa manga bala nang eomisario nang polieia, ay 
nataeot ang ama ni Bernardita, at dahil naman sa ipi- 
nangaeo sa eaniya, ay binagbaualan si Bernardita na 
magbalie sa yungib. Ipinangaeo ni Bernardita, baga 
ma,t, dinaramdam niyang lubha. Hindi ito lamang ang 
eaniyang pagsuboe nang^ios sa eanyang loob: nang 
ieadalauang puo,t, dalauang arao nang P'ebrerd niyong 
siya,i, pumasoe sa eseuela ay tinuya siya nang c^Cni- 
yang manga easamahan at pati nang eaniyang maes- 
tra, na di pa naeaa-alam nang eatutuhanan na.ay na- 
ngahas namang nagbaual sa eaniya sa pagparoon sa 
yungib. 

Gayon man ay pag-alis ^niya sa eseuela, cahima,t, 
siya,i, totoong nahahanda sa pagsunod sa eaniyang 
ama at sa manga Religiosang. eaniyang manga Maes- 
tra, ay para siyang itinulae na di siya maeatatangui 
sa pagparoon sa paa nang yungib. Maraming manga 
tauong nag-aantay sa eaniya sa umaga pa at marami 
namang nagtitiis doon hangan sa tanghali. 
' Uatapua,t, cahima,t, dinasal ni Bernardita ang ro- 
sario at inulit niya, ay hindi ipinagealoob sa eaniya 
ang pagcaquita sa mahal na Yirgen. Muli ngang nag- 
dasal at nanangis; gayon man, eahit malaqui ang ca- 
niyang eapighatian, ay hindi nauala ang boo niyang 
pag asa; at pagpasoe pa niya sa bahay ay biniguian 
na siya nang Dios nang eaaliuan. Nang marinig nang 
eaniyang ama na para niyang itinulae nang di eauga- 
liang laeas sa pagparoon 3a yungib, at sapagca,t, na- 
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tatalastas na eailan man ay di nagbubulaan si Ber- 
nardita, ay pinagsabihan siya, na yayamang gayon ay 
siya,i, pinababayaan nang paroon sa yungib at di na 
siya pinagbaualan. 

■.IX ' ; ^- 

^Ano ang nangyayari sa pag-e6xtasis? 

Gapagdating ni Bernardita sa yungib ay naninieluhod 
saharap^nang lubae na bato at dinarasal ang rosario. 
Di caguinsa-guinsa,i, pageatapos nang manga Ai^a Gui- 
noong Maria,i, naeararamdam siya nang isang munting 
pageagulat; ito ang nagpapahayag bilang nang pag- 
papaquita nang Mahal na Yirgen. Si Bernardita, na 
anyo ay totoong earaniuan at eaaya-aya ay parang 
nauaualan nang diua, at agad napapayueo 6 ipinaquita 
ang lalong malaHm niyang paggalang. Saea eung min- 
san ay guinagaua ang pag-aantanda nang Sta. Cruz, 
na ang guinagamit niya,i, ang Santo Gristo nang Ro- 
sario. Gapag dinarasal niya ang manga Aba Guiyioong 
Maria.iy hindi naririnig nang manga eaharap dooii, 
hindi man lamang riapupuna na gumagalao ang ca- 
niyang labi. 

Madalds na siya*y nagsasaHta sa Mahal na Vfrgen 
ay ualang naearirinig na sinoman, at dito*y totoong 
pinagtatae-han niya. «^Baquit, ang tanong niya isang 
arao sa isang tauo, hindi baga ninyo aeo napapaquin- 
gan, sa gayong ealaeaS nang pagsasaHta co.» 

Sa eatapusan ay dahil sa laguing pagcaquita niya 
sa mahal na Virgen, ay ang eaniyang muc-ha*y na- 
hihiyasan nang isang eagandahang eaguila-guilalas na di 
sueat pagsauaan, at hangaan, na parang isang bagay 
na ueol sa langit; at totoong madaHng maalaman na 
quinacamtan ang di maHrip na eapalaran. Sa eaUga- 
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yahan ay manaca-naca*y nalalaglag sa eaniyang niga 
mata ang luha at nananalaytay sa eaniyang mue-ha 
na parang dalauang patae na hamog. , * 

Itong di maipahayag na ealagayan ay tumatagal 
tog mahiguit na isang horas eung minsan. Capag du* 
mating na ang oras nang pagpanao nang Mahal na 
Virgen ay binabati ni Bernardita nang lalo pang ma-' 
lalim na paggalang, at ipinaquiquilala ang eaniyang 
eaptghatian sa mahabang pagbubuntong hininga. 

Isang arao ay sinabi sa eaniya nang isang seiiora: 
«Bernardita, ^sino ang nagturo sa iyo nang gayon ca- 
riquit na pagbati?» Uala po^ ang sagot; hindi co po 
naa-laman ang guinaua eong pagyueo 6 pagbati; da- 
tapoua*t natatalastas co na gayon angj; dapat eong ga- 
uin gaya nang guinagaua nang napaquiquita sa aquin: 
gayon ang guinagauang pagbati sa aquin eung. ibig 
niyang umalis.» 

'" ■ X. .' 

Isang bagay na lihim Ang manga saeerdote 
ay huming:i nang manga prueba. 

Nang marlies ieadalauang puot, tatlong arao nang 
Febrero*y nang magbueang Huay uay ay naparpon si 
Bernardita sa yungib, at naquita niya doon ang ualo 
6 sampung libong tauo. Nanielohod siya sa lugar na 
earaniuan niyang pinaninielohoran, sa labas nang yu- 
ngib, na naeaeapit ang eamay sa isang eirio bendito, 
ang hauae naman nang isang eamay ang rosario 6 
euintas: earaea-raeay sinabi sa eaniya nang SeAora: 
«iBernardita!» *:Narito po aeo,» ang sagot niya. 
«May-roon aeong ipinageaeatiuala sa iyo lamarig na 
isang lihim, at sa iyo lamang nararapat, ^lpinanga- 
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ngaeo mo bagd sa aquin na eailan man ay di nio 
isisiualat sa eanino man?A 

dpinangangaeo co po sa inyo,» Sino mah ay di 
naearirinig nang salitaang ito. €jAno, ang uiea ni Ber- 
nardita, niyong matapus na ang extasis, hindi eaya 
ninyo narinig ang sinabi nang SeAora sa gayong ca- 
laeas nang eaniyang pags^salita? |Ang eaniyang voces. 
ay totoong mariquit at eaalio aliol» 

Pageatapos ay tinuran siya nang Gabanal-banalang 
Virgen, na ipinauulit sa eaniya ang baua,t, pangungu- 
sap. Magmula na nooii ay dinarasal ni Bernardita ang 
-panalanging ito habang napaquiquita sa eaniya ang 
Ina nang aua: datapoua,t, eailan man ay hindi sinabi 
sa iba. 

Saea sinabi sa eaniya itong mahalagang bilin: tNga- 
yon, anae co, ang idinagdag na uiea nang eamahal- 
mahalang Seftora, paroon ca sa manga saeerdote na 
dapat na magtayo dito nang isang santuario at mag- 
earoon dito nang isang procesi6n » 

Pageatapos nang pagpapaquitang ito,i, si Bernardita 
ay naparoon sa Gura Pdrroeo sa Lourdes, na hangan 
niyon ay hindi nagsabi sa eaniya nang anogian. Din- 
guin natin ang eanilang salitaan:» ^leao bagay si Ber- 
nardita?» — «Oo p6, Padre Gura, aeo nga po» — «Cung 
gayon ay ^anong ibig mo sa aquin? ^baquit ca napa- 
rito?» — «Aco,i, pinaparito nang Senora na napaquiquita 
sa yungib sa Massabieille^ — «Natatalastas mo eaya ang 
ngalan narig Senorang iyan?» — Hindi po, Padre Cura; 
hindi po sinasabi sa aquin.» — ^«Ang inaeala nang ma- 
nga naniniuala sa iyo, ang Seilorang yaon ay ang 
Cabanalbanalang Virgen; da^tapoua,t, iingat ca eung 
cami,i, pag bubulaanan mo ay eailan ma,i, di mo siya 
maquiquita sa langit.»— Hihdi co po naalaman eung 
siya ang Cabahalbanalang Virgen, nguni,t, naquita co 
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po siya na para nang pag(iaquita co sa inyo at nag- 
sasalita naman sa aquin ang Senorang yaon na para 
sa inyo» aCung sa iyoMamang, an^ sagot nang Cura 
ay hindi quita mapapaniniualaan, at ito,i, pinatatalastas 
co sa iyo. Sabihin mo roon sa SeAora na eailangang 
ipaquilala niya sa pamag-itan nang isang milagro eung 
siya nga ang Cabanal-banalang Yirgen. ^Sinabi mo sa 
aquin na napaquiquita sa iyo sa ibabao nang isang rpsal 
ssilvestre? Cung gayo,i. tayo,i, na sa Pebrero; sabihin 
mo sa ngalan co, na eung ibig niyang magearoon nang 
antuario, ay pamulaclaquin niya ang rosal.» 

XI 



Ang cariqnitahg langit nang napaquiqui^ 
tang Seilora. 

eaguila-guilalas ang eagandahan nang SeAorang na- 
paquiquita. Mga labing lima 6 dalauang puong taon 
ang eaniyang edad, ang eaniyang asal at quilos ay 
eaayaayang ualang maeatulad, ang eaniyang pag- 
tingin ay^ naeapupueao nang loob sa eaningasan 
nang loob, ang eaniyang pag-ngiti ay eauili-uili; ngu- 
ni,t, eagalang-galang naman na ualang maeatulad. Si 
Bernardita,i, nang mangyaring maeasagot sa libo li- 
bong manga tauong tumatanong sa eaniya, ay ualatig 
uiniuiea euneii tiMagandang magandal Totoong ma- 
ganda!... mahiguit sa lahat.» Isang arao ay nasa harap 
nang manga mahal at marilag na seilora, ay itinanong 
sa eaniya eun easingganda ng manga seAorang yaong. 
— jOhl sagot ni Bernardita, pageatapbs na masilayan 
nang mata ang nabanguit na manga seftora, ay ma- 
ganda di palae ang napaquiquita sa aquin.> 

Sa pagnanasa nang ilang manga taua na maala- 
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man ang manga damit nang mahal na Vfrgen, pina- 
quitaan siya nang lalong mariquit at mahalagang da- 
mit; datapoua*t ang lahat nang eaputian ay inaari ni- 
vang mapusiao at magaspang. «Totoong malayo dito 
oniya; ang damit nang senorang yaon ay lalong ma- 
riquit at totoong mariquit.> Pinaquitaan siya nan«; 
sarisaring manga azul, .manga naear, eristal, manga 
batong maniningning; datapoua't ang uiea ni Bernar- 
dita*y malayong sapala sa aquing naquita ang lahat 
^ang ito. 

Itinanong pa sa eaniya oung ang liuanag na naea- 
liHguid sa Senora ay eatulad nang manga bituin, nang 
buan, 6 nang arao, Hindi ang sagot nang bata, ang 
eahuanagang yaong naealiUbot sa eatauan nang Seiiora 
ay ualang eatulad dito sa mundo, sapagca*t lalong 
mariquit. 

Ang mahal na Virgen ; ay lagui nang naeatitig eay 
Bernardita, at pageatapos ay smilayan nang mata at 
papangiting maligaya sa earamihan. Ang uiea nang 
mababang bata ay tila nalulugod na lubha sa pagea- 
quita sa mabubuting tauong dumadalo roon at nag- 
aaealang siya'y napaquiquita. 

XIL 

Ang ndpaquiquita i, humingi nang 
peniteneia. 

Nang miereoles 24 nang Kebrero pageatapos nang 
sandahng pagoi^tapon naug diua ni Bernardita, ay 
naquita nang maga tauo na humahalie siyang mada- 
)as sa lupa at umaeyat siyang matuhng palohod sa 
burol na eaniyang hinaharap. Samantalang siya,i, 
umaeyat ay narinig na eaniyang sinasabi ang manga 
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pangungusap na ito: |Penitencial ipeniteneial jpenitencia( 

Guinaua ni Bernardita ang manga bagay ^na ito, 
sapagca,t, pinagsabihan siya nang Gabanal-banalang 
Yirgen, na ipanalangin niya ang manga niiaeasalanan..., 
humalie siya sa lupa sa ieapagbabahe loob nang manga 
maeasalanan. Saea quinompasan siya nang Inang Vir- 
gen na umaeyat siya nang palohod. Sandaling yaon 
ay naquita niya, itong mahal na Seiiora na totoong 
^nalapit sa eaniya, na ang uiea niya,i, eung siya,i, 
magtindig at iiiunat niya ang eamay ay roangyaring 
matangnan niya ang paa. 

Dito humarap si Bernardita sa manga naroroon at 
quinumpasan niya na yumueo naman. Maraming na- 
eaunaua nito at nagmadaUng humalie sa lupa. 

Saea niyong matapos na,i, tinanong si Bernardita 
nang mpnga ta;Uo: «^Baquit lumaead ca nang palohod 
at humalie ca sa lupa^^? eSapatea^t, pinag-utusan aeo 
nang napaquiquita sa aquin sa pagpepeniteneia dahil 
sa aquing manga easalanan at nang sa iba», — «Baquit 
quinumpasan mo eami ang tanong nang manga tauo, 
na humahalie sa lupa?» Ang sagot ni Bernardita,i, sa- 
pagca,t, inibig na sabihin nang napapaquiquita na 
eayo naman ay dapat magpeniteneia dahil sa manga 
maeasalanan. 

Nang umaHs na sa yungib si Bernardita ay muling 
naquipagquita siya sa Cura Pdrroeo, at ang uiea sa 
eaniya nito: eAt ngayo,i, ^naquita mo baga ang Seflo- 
ra? ^ano ang sinabi sa iyo? — «Oo po, ang sagot nang 
bata, naquita co po arig Seiiora, at sinabi co po sa 
eaniya: «Hinihingan po eayo nang Padre Cura nang 
ilang manga prueba; para sa hahmbaua,i, ang pamu- 
laclaquin mo po ang rosal na nasa inyong paanan, 
sapagca,t ang aquing pangungusap lamang ay di pa- 
niualaan nang manga saeerdote. Siya,i, napangiti da- 
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tapua,t, hindi nagsalita. Pageatapos nito,i, sinabi sa 
aquin na ipanalangin co ang mahga maeasalanan at 
pinaaeyat aeo sa yungib. At maeaitlong sumigao nang 
ganito: i^eniteneial ipeniteneial ipeniteneia! Diyan ay 
isiniualat sa aquin ang isang bagay na lihim. Pagea- 
tapos ay nauala > 

Nang maearaan ang isang taong mahiguit, ay si- 
nabi sa eaniya nang ilang manga pari ang tungeol 
sa sinabi sa eaniya nang mahal na Virgen na peni- 
teneia €jTotoo!t, anilang eataea-taea na hingin sa iyo 
nang mahal na Virgen ang lahat nang ito! Ang manga 
bagay na iyan ay hindi earaniuan na tila hindi ma- 
paniniualaan» Sumagot siya na ibinaba ang manga 
mata at ang pangungusap ay nagpapaquilala nang lubos 
niyang eapaniualaan na totoong napuna at quinatilihan 
nila: f|AhI ang uiea ni Bernardita,i, dahil, aniya, sa 
pagbabalie loob nang manga maeasalanan.» 

XIII 

Ang mapaghimalang batis. 

Nang jueves, 25 nang Kebrero, ay pinasimulan nang 
marilag na SeAorai ang paquiquinayam eay Bernardita, 
na ang uiea sa eaniya: eAnae co ibig co namang ipag- 
eatiuala sa iyo lamang itong Kuling lihim, at para ng 
dalauang na una,i, huag mong isisiualat sa eanino man.» 
Saea idinagdag pa: eNgayon ay paroon ca sa bueal 
at uminom ca,t, maghilamos, at eumain nang hala- 
mang naroroon.» 

Nagmalas si Bernardita doon sa yungib paliguid- 
liguid niya, nang eaniyang maquita eung saan naro- 
roon ang bueal, at nang uala siyang maquitang ano- 
man, ay handang patutungo na sa paglusong hangang 
sa ilog; nguni,t, siningauan siya nang eabanal-banalang 
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Virgen: «Huag ca aniyang patungo diyan: hindi co 
sinasabi sa iyo na patungo ca sa ilog naog Gabe: 
paroon ca sa batis na naririto. t Itinuro sa eaniya ang 
lugar. Ang mababang loob at masunbring bata sy 
gumaua sa eaniyang daliri lamang nang isang munting 
hueay, naearaea raca,i, binalungan nang marammg tubfg. 
Ininom niya ang ealahati at saea ang natitira,i, ipina- 
hid sa eaniyang mue-ha. Sa catapusa,i, cumuha,t, cu- 
main nang ilang pinaeatalbos nang halaman. Ito,i, i^ui- 
nataeot nang ilang sa mangia nahaharap na baea ang 
eaaua-auang bata ay nasisira ang isip. 

Ang sumusunod na arao ay ang lumalabas na tubig 
ay easing laqui na nang isang daliri, at pageatapos 
nang ilang oras ay para nang brazo nang isang bata. 

Ang bumubueal na tubig sa bauat isang oras ay 
limang Hbo,t, isang daang htro. Niyong magtagal iia 
ay siniyasat nang manga quimico ang tubig, guinaua 
baga siia yaong tinatauag na andlisis at napagqui- 
lala nilang ang tubig na yaon ay ualang hal6, mali- 
nis naturall at ualang anomang mineral na quina'gaga- 
ling nang manga tauo. 

Ang Padre Cura sa Lourdes ay humingi nang isang 
tanda, ay sa lugar nang hinihingi niya na totoong 
maliit, ay pinagealooban siya nang eabanal banalang 
Yirgen nang isang tandarig lubhang malaqai at paqui- 
quinabangan di palae nang banal at maeasalanan. Ang 
pamumulaelae nang rosal ay di sueat ipagalinglangan 
na isang milagro; datapua,t, isang milagrong maeara- 
raan; subali,t, ang bueal 6 batis nang tubig ay isang 
milagrong lagui, na pangagalingan nang ualang ti- 
guil milagro sa ieagagaling nang di mabilang ria tauo, 
lalong lalong pa nga sa manga maysaquit sa natutung- 
eol man sa caIoIoua,t, sa eatauan. 

Sa sumusunod na arao mula nang bumueal ang tu- 
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big nang 26 nang Pebrero, ay mayroong isang mara- 
litang eantero na may dalauang poung taon nang halos 
ay bulag ang isa niyang matd, ay pinapahiran niya 
nang tubig sa mahal na batis, na niyon ay marumi 
pa, at gumaling na lubos, na di mamageano ang pan- 
guiguilalas nang guinagamot sa eaniya ; at naguieaui- 
eang di gagaling ang saquit na yaon/ Biglang eumalat 
nang eataea-taea ang balitang ito sa bayan, at quina- 
hapunan ay libo libong binyagan ang naparoroon sa 
'yungib, nagsindi nang totoong maraming eirio at pi- 
naalingaongao nila sa paliguidliguid nang lugar na yaon 
ang pageaeanta nang letania sa eabanal-banalang Virgen. 

XIV 

Ang manga milagro. Ang paghahadlang 
nang autoridad civil. 

Nang iealauang arao nang Marzo ay naparoon muli 
si Bernardita sa Padre Cura sa Lourdes ay inulit niya 
ang hinihingi nang Senora: albig anang bata, nang 
Seftorang yaon na ipagtayo siya sa yungib nang isang 
santuario, at siya,i, parunan na magpoproeesion,» 

Naniuala na ang earapat-dapat at mabait na Pastor 
at inaeala niyang lubos na yaon marilag na Seiiora^ 
ay ang eabanal-banalnng Vfrgen. 

«Pinaniniualaan quita, ang uiea eay Bernardita. Da- 
tapua,t,' uala aeong eapangyarihan magealoob nang hi- 
nihingi mo sa aquin sa ngalan nang napaquiquitang 
Senora; sapagca*t nauueol lamang ito sa eapangyarihan 
nang Monseftor Obispo, at sa caniya,i ipinatalastas co na 
ang manga nangyayari, Siya,i, aqufng dadalauin at ipa- 
hahayag co ang iyong hinihingi.» 

Sa catunaya,i, ang Cura Pdrroeo, na dili iba,t, ang 
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Rdo. Peyramale ay eusang napatungo sa Tarb^s at 
ipinahayag ang manga nangyayari sa MonseAor Lau- 
renee, at inaeala nito earaea raea na huag gumaua nang 
anomang bagay, eundi ang pasimula nang isang in- 
formaci6ng ayon sa dereeho. 

Nang 4 nang Marzo ay siyang eatapusang arao nang 
quincena milagrosa 6 iealabing limang arao nang manga 
mi'agro at nageataon sA tiangui sa Lourdes. Magmula 
sa pagbuhueang liuayuay, ay naroroon sa malapit sa 
yungib ang mahiguit sa dalauang libong tauo,' at ua- 
lang tahan nang pagdating pa. 

Gapagdating doon ni Bernardita, ay nanielohod at 
ang lahat ay nanielohod naman. Agad nagearoon nang 
extasis, Napatungo siya sa batis at umiinom nang 
tubig, na ang paglaead niya,i, palohod at humah'e siya 
sa lupa sa ieapagbabalie loob nang manga maeasaia- 
nan. Sapagca,t, siyang eatapusan arao, ay inaantay 
eung magearoon nang anoman eababalaghan; data- 
pua,t, ualang nangyayaring anoman. Si Bernardita,i, 
tumangap nang utos sa mahal na Yirgen na siya,i, 
magsalita pa sa^ manga Saeerdotes at humingi nang 
santuario at proeesion. Ipinagmamaeaaua sa Seftora na 
sabihin sa eaniya ang eaniyang ngalan; datapoua,t, 
hindi siya sinagot. 

Ang pagpapaalam nang mahal na Virgen ay to- 
toong iquinapighati ni Bernardita; sinasasabi niya sa 
eaniyang loob na sarili na marahil ay hindi na paqui- 
quita sa eaniya, na totoong iquinahligaya,t, quinapa- 
guiguing mapalad niya. 

Ang inaantay na eababalaghan sa horas nang pag- 
papaquita ay nangyari sa quinahapunan nang arao 
ring yaoh. 

Ang isang bata na dadalauang taon, anao nang 
isang raaralitang magasaua sa Lourdes, ay dlnadali^r 
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hong na nang eamatayan. earaea-raea^i» napuspos ang 
puspos ang puso nang eaniyang ina nang isang to- 
toong huhdy na pananampalataya, na ipinageaeamit nang 
milaigro, at binalot niya ang bata nang eaniyang de- 
lantal 6 pinaeatapis at patungo sa yungib. Gapagda- 
ting doon ay nanidohod at nanalangin sa boo niyang 
puso, saea lumaead nang palohod hangan sa mahit 
na tanque nang batis, inilubog siya doon nang eani- 
yang ina, na^di nalumana na ang tubig ay halos na- 
niumuo sa ealamigan, at pinabayaan niya^^doon na ma 
lapit-iapit sa isang euartong horas, Saea ang eaniyang 
anae ay muling inilagay niya sa eaniyang delantal, 
at nang dumating na sa bahay ay inahiga niya sa 
duyan. Nang naroroon na,i, ang uiea nang ama,i, 
tTingnan mo, aniya,t, patay na.» tHindi, ang sagot 
nang ina; isasauli sa atin buhay nang mahal na Vir- 
gen » Totoong madaling mahalata nilang humihinga,t, 
natutulog na mahimbing at matahimie; at sa eatunayan 
ay sa quinabucasan ay roabuti na. . 

Ang himalang ito,i, sinundan agad nang iba pang 
marami. Naquita ni Blas Maumus, fondista sa Lour- 
des, na gumaling at nauala ang isang malaquing Jo- 
banillo sa eaniyang eaniay dahil sa tubig sa batis. 
Ang isang bauong babayi, na ang apelIido,i, Crozal, 
na may dalauang puo nang taon bingi,t, di naeariri- 
nig^^e^^mti man, ay dahil sa paggamit nang mapag- 
himalan|j tubig sa batis ay gumaling at naearinig. Si 
Augusto Bordes, na malaon nang panahong pilay, 
dahil sa isang nangyari sa eaniya, ay sa tubig ding 
ito,i, naquita niyang gumaling ang eaniyang paa. 

Ang manga himalang ito na naeabubuhay nang lalo 
at lalo sa pananampaiataya nang manga binyagan, 
ay totoong eaiba naman ang nangyari sa loob nang 
manga puno sa Administraeion. Ang .prefecto sa Tar" 
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bes ay nagpaeasipag na magpahayag sa lahat nang 
manga alealde sa bayan nang isang diseurso na na- 
Iklaban sa manga nangyayari.sa Massabieille. Ipinag- 
utos naman alisin ang lahat nang manga bagay na 
natutuneol si^ pagdedevocipn na naiuah doon nang 
manga mapapalad na manga masintahin at mapamin- 
tuho ^a Ina nang Dios, at ipinahayag pa na ang la- 
hat nang magsalita tungeol sa milagro,t, pagpapaqui- 
ta, ay aariing m^nga hangal 6 tagapaglathala nang 
manga bagay na eabulaanan. Bueod dito,i, pinasarhan 
pa nang manga tabla ang papasuean sa mahal na 
yungib, na pinagpapaquitaan nang ualaug bahid du- 
ngis na Virgen Ang manga guinauang ito na manga 
pag usig at di mabilang na pagalipusta ay hindi ma- 
eapagbauas munti man nang pagdedevoci6n nang bayan, 
at ualang napala ang manga gumaua nito eundi ang 
eanilang sariling eaalipustaan. [Pageasaliuang palad nang 
manga umuusig at humahadlang sa ealoualhatian ng 
Dios at sa earangalan nang ealinis linisan Yirgen, eun 
di sila magbabalie loob sa Di^s, ay ualang pagsalang 
ang eanilag easasapitan ay ang eapahamaean sa buhay 
na ito at ang manga ealaguimlaguin at ualang han- 
gang eahirapin sa iniiernol 

XV 

Napahinuhod ang Seftorang napaquiquita na 
ipahayag niya ang eaniyang ngalan. 

Nang matapos ang eaguila-guilalas na quincena, sa 
maeatouid ay labing limang arao, ay si Bernardita,i, 
naparoron arao arao sa yungib. Dinarasal niyang taim- 
tim sa loob ang Rosatjio; datapua,t, ang Seftora,i, hin- 
di napaquiquita sa eaniya. Gayon man ay nang 25 
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nang Marzo, fiesta nang Pagbati ni San Gabriel sa 
mahal na Yirgen, ay nagearoon nang isang salaguim- 
sim nang biyayan eaniyang eaeamtam, at naparoon sa 
yungib na taglay sa loob ang buhay na pag asa. Sa 
catunaya,i, nang siya.i, nalolohod na sa harap niyong 
mahal na lugar at nang pasimulan na ang pagdarasal 
nang rosario,i, caracaraca,i, dahil sa mabanayad tia 
panginginig nang eatauan at sa pageaeaiba nang eani- 
yang mue ha ay napagquilalang napaquiquita na ang 
mahal na Senora. * 

Sa pappapaquitang ito,i, dahilan ?a pagsunod sa 
ipinagbilin sa eaniya nang Cura sa Lourdes, ay nag- 
uiea si Bernardita sa eabanal; banalan Yirgen: «|0h 
Panginoon eol ^ieahligaya mo eaya na ipahayag mo 
po sa aquin eung ieao po;i, sino at eung ano ang 
iyong pangalan?» Ang napaquiquitang Sedora, na lagui 
nang naeangiti, ay nangiti pa nang lalong daquilang 
ealigayahan, «Panginoon co, muling sinabi nang bata, 
^ibigm^o po eayang sabihin sa aquin Gun ieao pb,i, 
sino?> Lalo pang matagal at eaaya ayang pangiti ang 
ipinaquita nang Inang Yirgen eay Bernatdita. «|0h 
Panginoon eol ipinagmaeaauang muH ni Bernardita, 
sabihin mo po sa aquin ang iyong ngalan; dapat mo 
pong sabihin sa aquin eung ieao po,i, sino.» Dito 
nainalis nang mahal na Yirgen ang eaniyang mata s§, 
eay Bernardita, at itinitig sa langit, at ang uinica,i, 
ito: ciAco ang htmamaeulada Concepci6n\ na sa tagalog 
ay, Ang ualang bahid dungis na PagHUhi sa CaHnisli- 
nisang Yin^en,» at pagea-uiea nito ay nauala. 

Nagmadali si Bernardita sa pagparron sa Cura, nang 
maipatalastas sa eaniya ang ngalan nang SeAorang 
napaquiquita. Datapua,t, hindi niya naa-alaman atlg 
eahulugan nang manga pangungusap na Inmaeulada^ 
Concej^cidn, sapagea.t, niyong lamang niya narinig. Caya 
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nga sa eataeutan niyang malimutan, ay ihuulit niya 
habang siya,i, lumalaead. «Aeo ang Inmaeulada Con- 
eepeion.^^ 

Nang eaniyang sabiliin ay natalastas nang Cura at 
ng bayan eristiano: Hindi sila nageamali na ang napa- 
quiquita,i, ang Vfrgeng Maria, ang ualang bahid dun- . 
g s at ealinis-linisang Ina ng Dios, Sa alin mang lugar 
sa mundo, sa alin man sa di mabilang niyang pagpa- 
paquita, ay hindi tinauag ang Ina ng Dios, na Inma- 
eulada Concepcidn, Sa dalauang pangungusap na ito,i, 
nagearoon ang yung.b sa Lourdes ng isang tanging 
earangalan, na' siyang santuariong binigyan ng Dios 
ng maringal na pamagat wd, Inmaeulada Concepci6n. 

XVI 

Gatapusang pagpapaguita. . 

Nang maearaan ang sampoung arao, nang 5 nang 
Abril, lunes nang Pascua,i, nagdarasal sa yungib si 
Bernardita sa guitna nang earamihan tauo, ay muli 
siyang pinagealooban nang Ualangj bahid dupgis na 
y Virgen nang biyaya na pagpapaquita sa eaniya. Tangan 
niya sa eamay ang isang eiriong nagniningas na natu- 
tueod sa lupa, at samantalang sinasambilat ang eani- 
yang diua nang panonood sa Reina nang langit di 
eaguinsa guinsa,i, napalapit ang eaniyag eamay sa dulo 
nang eiriong nagniningas. Ang ningas ay lumalampas 
sa pag itan nang eaniyang daliri at ^apaitaas sa iba- 
bao na hinipan tiang.hangin, at hahapay-hapay. Pag- 
caquita nito ay naguiea ang lahat. i«Mapapaso, mapa- 
pasol* Datapoua,t, sapagca,t, ang bata,i, hindi duma- # 
raing munti man ay pinabayaan nila. Ang bagay na 
ito,i, nagtagal na ng isang euartong horas; pageatapos 
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ay eanilang^^tinignan ang eaniyang eamay at naquita 
nilang hindi napaso munti man at maputi ring para 
nang dati. 

Niyong matapos na a*ig extasis ay ang guinaua 
nang isa sa manga naroon, ay quinuha ang eiriong 
may ilao pa at ilinapit sa eamay ni Bernardita, na ca- 
racaraca,i, napasigao: «Aeo, aniya^, napapaso.» 

Sa catapusa,i, nan^yari ang eahuli-hulihang pagpa- 
paquita na sa bilang ay iealabing ualo na niyong i6 nang' 
Julio fiesta nang Muestra Seftora del Carmen, 

Ang yungib 6 cueva ay nasasarhan dahil sa. orden 
nang prefecto; datapua,t, ito.i, hindi n^eahadlang sa 
ganga mata ni Bernardita. Naquita niyang magaling 
na para nang dati ang yungib na yaon gayon din ang 
Ualang bahid dungis na Yirgen Maria, na lalo pang 
marilag nitog pagpapaquita. 

xvn 

^Ano ang g^uinaua ni Bernardita niyong ma«- 

huli na? 

Pageatapos nang* manga pagdalao nang Reina sa 
langit, ay ipinatulby rin ni Bernardita yaong mapa- 
eumbabang at mahinusay niyang pamumuhay, Sa es- 
cuela,i, ualang ieapupuna sa eaniya na eaibhan sa 
ibang manga bata. Arig eaniyang pag iisip ay hindi 
naman matalas; at nagtagal na totoo bago siya natuto 
nang pagbasa at pagsulat. 

Ang boo niyang eagalingan at earapatan ay nasa 
pageaualang malay sa easalanan, sa eahusayan at ca- 
tuiran nang eaniyang loob. 

Guinaua niya ang unang paquiquinabang (primera 
comuni6n) nang 3 nang Junio nang taong ding yaon, 
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na arao nang Gorpus; Inaaealang may mangyayari 

sa eaniyang anomang bagay 6 eaeamtan niya ang 

anomang biyayang hindi earaniuan; datapoua,t, ualang 

naquitang anoman, eundi ang isang batang babayi na 

gumagauang mataimtim sa loob nang uoang paquiqui' 

nabang Natira pa siya sa eseuela na dalauang taon. 

Nang 1860, ay tinangap si Bernardita nang manga 

Hermanas de Garidad sa Nevers, nag-aalaga sa hospi- 

eio sa Lourdes. Gayon naman ay siya,i, mahinang 

Gatauan, tinitiis niya ang manga pagdalao. nang manga 

nagsasadya doon sa eaniyang pinagpapaquitaan nang 

maganda,t, naayos na ealooban. 

Sa manga pag usig sa caniya,i, nasunduap niyang 
lagui ang ueol na easagutan: isang arao ay sinabi sa 
eaniya, ang isang malaquing eahangalan. «Nageaea- 
maU ca, anila, anae co, ang Dios at ang Virgen Ma- 
ria,i, hindi marunoog nang uieang patue, hihdi nila 
naalaman itong maralitang uiea.»— Ang sagot ni Ber- 
nardita'y eung hindi nila naalaman ay ^paanong ma- 
lalaman natin? 

Ang isang tauong mapangahas ay naguiea sa ca-. 
niya: «^Paanong nangyanng pagutusan ca nan}^ mahal 
na Virgen na eumain nang halaman-6 gulay? ' ^ilnaari 
ca bagang hayop?> — Ang sagot nang bata na napa- 
pangiti: .olyan eaya ang iniisip nioyo eun cayo*y cu- 
maeain nang ensalada?» 

Gailan man ay hindi inibig ni Bernardita at rtang 
eaniyang manga maralitang magulan^ na tumangap 
nang ari|Omang bagay sa manga dumadalao sa yu- 
ngib. Isang arao ay inihulog nang lihim na,ng isang 
Seiiora ang dalauang salaping guinto sa bulsa ni 
Bernardita, ay nagmadaling isinauli* sa eaniya; «Se- 
ilora, ang sinabi niya, pinasasalamatan co po eayo; 
datapoua*t hindi co matatangap» — «(Nguni*t anae co, 
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ang tugon nang boong pagguilio nang seAora, ang 
iyong manga magulang ay manga maralita; ito*i ibi 
nibigay co sa iyo sa boo eong puso. Gaauaaua ca, 
marahil ay hindi ca palaguing may tinapay.:^ — «iOh! 
senora, hindi nga palaguing may tinapay aeo; nguni't, 
totoong eaeaunti ang quinacailangan eolo 

Isang arao naman ay biiiigyan siya nang isang ma- 
buting saeerdote nang isang salaping pilae. Tinan- 
guinan niya; ipinipilit sa eaniya, ay muli niyang ti- 
nanguihan. ttGunin mo ang uiea nang saeerdote, eung 
ibinigay co sa iyo; iyong ibibigay sa mga dueha at 
sa paraang itoM', mageaearoon ca ng ealigayahan sa 
paglilimos.» — «Ilimos mo na po sa aquing inteneion 
6 adhiea, ang sagot ni Bernardita, ito po'y ialo pang 
magaling sa aeo ang magHmos.» 

Sa eatapusan ay dumating ang panahon nang pag- 
pili nang estado, ay sapagea't totoong pinauaualang 
halaga ni Bernardita ang Qiundo, ay inibig niyang 
humandog na lubos sa Dios sa Religion. Nang Julio 
nang taong 1866, ay nasoe siya sa Noviciado nang 
manga Hermanas de Garidad sa Nevers, na doo'i," 
guinaua ang; manga voto 6 panata nang ieatatlong 
puo nang Oetubre, taong 1867, na ang eaniyang pa- 
ngalan doon ay Sor Maria Bernarda, 

Pinalagui niya doon ang eaniyang buhay na mata- 

himie, mapaeumbaba at eaibig ibig lagui nang maysa- 

quit at nahihirapan lubha, ay tinitiis ang manga dalita 

.nang masayang loob. Bigyan pa nating ealiuanagart 

sa sumusunod. 
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XVIII 

Garagdagang sinlpi sa ibang autor. 

Bilang ay maealabing ualong 'paquita ang totoong 
mahabaguing Yirgen at eaibig-ibig sa mapalad na 
batang si Bernardita, na totoong nagpaeababa at nag- 
masunurin sa eaniya. 

Napaquiquita eay Bernardita yaong eataastaasang at 
maalindog na Reina sa Langit, na ang cariquitan ay, 
ualang maeahalimbaua, na Hlibot nang isang ealiuana- 
gang langit, na lalong maningning, dalisay at maliua- 
nag pa sa aro; datapoua*t hindi naeasisilao at naealalabo 
sa mata; nasosootan siya nang isang ualang n^aea- 
tulad na damit, na maputi pa sa busilae; isang taluebong 
na gayon din ang eulay ang na saibabao nang eani- 
yang ulo at bilieat; ang manga pilegues nang eaniyang 
tunica,i, nalilieom nang isang einturon azul na ang 
manga dulo,i, lumalauit nang lampas su tuhod at su- 
masalipadpad. 

Ang eaniyang manga eamay ualang sueat ipintas 
at nageaeadoop, sa isa niyang brazo,t, naeasabit ang 
isang earingal-dingal na euintas na guinto, eMalayong 
malayo at eaibang df paiae ang lahat nang naquita ni 
Bernardita sa manga bagay sa lupa.» 

Sa unang pagcaquita nitong di earaniuan at eaguiia- 
guilalas na bagay ay naramdamam nang maipabang 
loob at lubhang mapalad na bata na inasambilat ang 
eaniyang puso ng isang santong eataeutan. Parang di 
tinitiquis ay earaea racay,i, siya,i, napaloho.d sa di ca- 
uasang paggalang... 

Datapoua*t talastasin ang pag-guilio nitong mapag- 
palan^ Reina, na nagpaquita eay Bernardita nang eai 



_ 38 — 

big-ibig na pagngiti, at guttiaua nang tanda nang Sta. 
Cruz. Nag ang tanda naman si Bernardita at pinasi- 
mulang ang pagdarasal nang Bosario. Niyong matapos 
na,i, biglang nauala ang Ylrgen Ina. Ito nga ang pa- 
simula nang ibang manga pagpapaquita. 

Si Bernardita^i, natira pang ualong taon sa Lourdes, 
at samantala,i, libo libo ang dumadalao sa eaniya; ang 
manga taga ibang bayan ay nag-uunahan, at para pa- 
rang ibig maearinig nag pagpapaquita nang mahal na 
Virgen. 

Sa pag-aHnsunod ni Bernardita sa pagtauag nang 
Dios, ay hinihingi niya ang pahintulot sa pagpasoe sa 
convento nang manga Hermanas de Garidad sa Nevers, 
na doon nga humandog siyan lubos sa Dios at nag- 
alaga siya sa manga may saquit at nageapalad siyang 
nagearoon nang i6 nang Abrii nang 1879 nang isang 
santong eamatayan, na siyang earapat dapatang nasain 
nang tauo habang siya,i, nabubuhay. 

XIX 

' Manga Aprobaci6n Can6nica. 

Nang 28 ng Julio, taon 1858, ang MonseAor Obis- 
po sa Tarbes ay nag ha lal ng isang eomision na ang 
mageaeasama,}, manga marurunong at mababait na 
Saeerdote, manga Medieo at manga pantas na tauo, na 
dahil sa eanilang earunungnng at asal ay magsisiyasat 
at hangang sa 18 ng Enero taon 1862 ay hindi nag- 
papahayagan nang anoman tungeol sa mga pagpapa- 
qu)ta sa Lourdes ng isang ueol na pagpapahayag. Ga- 
nito ang pagea lagda, 

«Ipinahahayag namin na si Mariang ualang bahid 
dungis at Ina nang Dios, ay tunay na napaquita eay 
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Bernardita Souvirous nang ii nang Pebrero, t'aon 1858 
at sa manga arao na sumusunod, na ang eabilangan 
mga naturan pagpapaquita ay labing ualo, at doon 
nangyari sa yungib sa Massabieille na malapit sa villa 
nang Lourdes: taglay nang papapaquitang ito ang la- 
hat nang bagay na qufnacailangan sa eatotohanan at 
totoong dapat paniualann. At narig mangyaring ma- 
ayuitan namin ang ealooban nang eabanal-banalang 
Virgen, na madalas na ipinahayag niyong napapaquita 
eay Bernardita, ay tinitiea namin ang magpagaua nang 
isang santuario sa ibabao nang yungib.»^ 

Sa catapusa,i, sa isang breve nang 4 nang Setiem- 
nang 1869 ay ipinagdangal ni Pio IX ang bunying 
Historiador nang Nuestra SeAora sa Lourdes, sapaca»t, 
bagong niyang'pinatutuhanan yaong pagpapaquita ng 
Ina nang Dios, na maauaing di sapala. 

Ang paggaua nang Santuario sa Lourdes ay pinasi^ 
mulan sa buan nang Oetubre^ taong 1862. Nang du* 
mating ang ieaapat na taon ay siyang eauna unahang 
paghahandog nang sacrificio nang misa sa eripta 6 
eapilla, Nang 4 nang Abril, taong 1861 ay siya na- 
mang pagtatanghal nang isang estitua nang mahal na 
Virgen sa sandaling pag-uiuiea niya nang ganito: <iAco 
ang Inmaeulada Concepci6n na guinaua ayon sa itinuro 
ni Bernardita. Nang maquita niya ay sumigao: «{Ahl 
totoong maganda ito |Datapoua,t,...l hindi ito ang na- 
paquiquita sa aquin! Totoong malayo dito para nang 
pageaealayo nang lupa sa langit.» 

Ngayon ay ang Santuario sa Lourdes ay isang 
daquilang $imbahan na ang pagea gaga ay estilo g<Sr- 
tieo, na sa arao arao ay lalo,t, lalong pinaririquit. 
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XX 
/ Mang:a himal^. 

I.^ Si Blasa Soupenne, na tiaga Lourdes, ay may- 
saquit na totoong matagal na sa mata. Naghilamos si- 
yang maealaua sa yungib, at gumaling na lubos. 

2.^ Si Gatalina Latapie Chouat, na taga Loubahae 
(sa Altos Pirineos) ay ang isang brazo,i, mahina at ang 
dalauang daliri ay matitigas at naeatieom, Ilinubog ang 
eamay sa batis ay naunap ang dalauang daliri at nag- 
silambot, at lumaeas na para nang dati ang eaniyang 
brazo. 

3/ Ang seiiora viuda na»si Magdalena Rizan, na 
taga Nay, dahilan sa pagcacasaquit niya ng eolera nang 
taong 1834, ay nabubuhay na lagui nang may earam- 
daman at lubhang nang hihina, at sa eatapusau ay sa 
taong 1858, ay inaaealang siya,i, mamamatay na. Umi- 
nom siya nang tubig sa yungib, hinugasan niya nang 
tubig na yaon ang manga lugar nang eaniyang ca- 
iauan na lalong nagdadamdam nang saquit, at biglang 
siya,i. gumaling. 

4.^ Ang SeAorita Marfa Moreau, taga Tartas (Lan- 
des,) na tila mabubulag na ualang pagsala dahil sa 
isang saquit na di mapagahng nang anomang gamot, 
ay nahiga siya, na ang eaniyang manga mata,i, linag- 
yan niya nang dalauang basahang binasa nang tubig 
sa Lourdes, at sa quinabucasan ay nacaquita siyan^ 
maliuanag. 

5.^ Si Pedro Estourmet, na taga Tarbes, ay isang' 
batang may saquit nang mata na ieabubulag niya. 
Ang eaniyang Ina na may buhay na pananampalataya, 
nang mapagsabihan nang manga m^dieo nang ealub- 
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haan ng; saquit| ay hinugasan niya ilang tubig sa 
mahal na batis ang mata nang eaniyang iniibig na 
anae at gayon din ang guinaua sa loob ng tatlong 
arao na sumusunod, at agad gumaling ang eaniyang 
anae. Ng maquita ang paggaling na ito niyong ma- 
buting ina, ay linueso ang larauan nang eabanal-bana- 
lang Virgen at eaniyang pinaghahagean. 

6.° Ang senorita Broea, na taga Broderes, na ma- 
lapit sa Tarbes, ay may saquit na malubha, na dp- 
lauang poung buan na, at ualang sueat asahan na 
mapagahng. Sa loob nang siyam na arao ay uminom 
nang tiibig sa mapag-himalang batis. Pageatapos ng 
novena,i, dinalhan nang Sa'nto Viitico, at sa loob ng 
misa na ipinatungeol sa eaniya, ay biglang naearam- 
dam nang eaguinhauahan; at quinabucasang ay linisang 
ang banig/ Nagtagal na tatlong buan ang eahinaan, 
bueod dito,i, di siya lubos na gumaHng lVlarahil ay 
ito,i, siyang parusa sa eaniyang eapabayaan sa pag- 
ganap nang eaniyang pangaeo sa yungib at sa pag* 
papasalamat sa raahal na V)rgen. Niyong may apat 
na taon na ay totoong nag lubha. Dito naisipan ang 
eaniyang pangaeo at inibig niyang ganapin sa ano- 
mang mangyari. Dinala nga siya sa yungib; sa 
pagparoon ay palagui na siyang naghihimatay. Pina- 
inom siyang maeaitlo nang' tubig sa batis, at pagea- 
tapos ng ieaitlo ay sumigao: eAeo, aniya,i, magaUng 
na,» at gayon ^ga ang nangyari 

7.^ Si Juan Maria Torres, na taga Arzacq, (sa Ba- 
jos Pirineos) ay nagdaraUta nang caquilaquilatot na 
saquit nang ulo, na ang lahat ng iguinagamot sa ca- 
niya,i, bueod sa di naeagagaHng ay lalong naealu- 
lubha. Pinapanhinapang ang eaniyang loob, nang 
dalauang nagcasaquit, ,na nagsasaHtang sila,i, gum.aling 
sa Lourdes, at siya,i, naparoon nga, Sa una niyang 
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pagdalao sa yungib; ay hinugasan/niya ang ealiiyang 
ulo at liig doon sa batis, at naearamdam siya nang 
eaguinhauahan. Nahg siya,i, magning earapat-dapat 
dinguin nang ealinislinisang Yirgen, ay nageumpisal 
siya,t, naquinabang sa Gapilla nang Santuario. Saea 
uminom siya nang tubig sa batis. Sa catapusa,i, ng 
siya,i, mapasoe sa euarto nang piseina, ay sumisid 
siyang maealaua sa tubig na totoong malamig, sapag- 
ca,t, eapariahunan, at nang maeaalis siya doon ay 
naramdaman niya ang lubos na eagalingan. Nang- 
yari ito nang ii nang Noviembre nang 1867. 

8.** ^i Francisca Pailhes, na taga Maquens,^ na ma- 
lapit sa Carcasona. ay isang dalagang raay dalauang 
puong taon, at may saquit na dalauang taon na. Ang 
saquit ay umoui sa isang daqjLiitang panghihina at di 
eauasang paghihirap, na inaaeala nang manga m^dieo 
na di na siya gagaling at ang inaantay na lamang ay 
ang eamatayan, Bin^gyan siya nang tubig sa Lourdes. 
Uminom siya, nguni,t, sa unang pag inom niya,i, ua- 
lang quinasapitan. Nang lumaonlaon ay muHng uminom 
na muli, at sa paginom na ito,i, bigld siyang gumaling 
at di na siya inulit nang saquit na yaon. 

9.^ Si Juan Pueheou na taga Gouze (sa Bajos Piri- 
neos) ay isang bata na may labing limang taon, na 
pageatapos nang dalauang taong pagcacasaquit ria di- 
gumagaling, ay bigla siyang tmamaan nang saquit na 
paralisis sa boong eatauan, na hindi siya maeapangu- 
sap. Sapagca,t, naririnig niyang madalas ang manga 
eababalaghan sa Lourdes, ay nagearoon nang isang 
buhay na nasang maligo nang tubig sa mahal na ba- 
tis. Iminustra niyang maealilibo sa eaniyang manga 
magulang ang nasa niyang ito, at natalastas nilang 
^agaling ang hinihing; datappu^i, dahil sa eanilang 
eahirapan ay hindi siya napagbigyan loob agad. Sa 
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eatapusan ay iniraos nila ang paglalaebay doon nang 
i8 nang JuIio, taong 1868. Nang dumating sila sa 
yungib ay isinisid siya nang eaniyang ama sa mapag-' 
himalang tubig at pageatapos nang ilang sandali ay 
atig eaaua auang bata ay naeapangusap at gumaling 
ang boo niyang eatauan. * 

10. Si Maria Lassabe, na taga Montfaucbn (sa Al- 
tos Pirineos), ay isang batang seAora na may eaneer 
sa dila, na tetoong nagpapahirap sa eaniya at hindi 
mapagalin nang lahat nang gamot, Sa catapusa,i, nang 
3 nang Noviembre, taong 1869,"* ay napadala sa yu- 
ngib, at naquinabang sa Capi la, nagdasal na matagai 
at taglay sa loob ang boong pagasa, saea uminom 
nang isang vasong tubig sa batis, na inunti unti niya 
ang paginom, at samantalang ipinagdarasal siya nang 
eaniang manga easamang babayi nang letania sa 
mahal na Virgen, ay nagsaUta nang maliuanag na 
ualang eagatolgatol at ipinahayag niya na uala na 
siyang dinaramdam na saquit na anoman. 

11, Ang dalauang si F. na pinageaeagastahan 
sa pag-aaral nang ; manga Religiosa ni San Jose sa 
Tolosa, ay nagearoon nang saquit sa mata, na hindi 
nangyaring mapaga^ing nang manga medieo hangang 
sa siya,i, nabulag. Sa arao ding ito,i, pinasimulan 
niya,t, nang manga banal niyang maestra at nang 
eaniang manga easama ang paggaua nang novena 
sa Nuestra Sertora sa Lourdes; at manaca-naca,i, 
hinuhugasan nila ang eaniyang manga mata nang 
tubig ^a mahal na batis. Nang domingo 20 nang 
Noviembre, eatapusang arao nang novena ay napa- 
roon ang isang Religiosa at tmingnan siya sa eani- 
yang silid, ay naquita siyang naeahilig sa mesa, 
umiiyae at nanginginig sa pHgealunos"!; «Aeo aniya,i, 
macaquiquita na, pageatapos nang paquiquinabang ay 
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naquita co na ang arao na maliuanag at aco,i, na- 
taeot.» Dito nagmula ang eaniyang paggaling. 

12. Si Magdalena Latapie, na taga Julos; (sa Altos 
Pitineos), ay isang mabuti,t, banal na dalagang taga 
buquid, niyong siya,i, lalabing limang taon ay nagea- 
roon nang saquit sa dib-dib, na totoong naglubha 
hangang sa siya,i, nalagay sa labi nang hbingan. Nang 
Mayo, taong 1868, ay napadala sa Lourdes; datapua^t, 
ualang maramdaman anomang eagalingan. Nagbalie 
siya sa sumunod na taon ay niyong naeamtan ang 
lubos na eagaUngan. 

13. Si Enrique Miehel na taga dermont, (sa He- 
raul), ay isang eaaua-auang batang aanim na taon, 
na nagcasaquit nang ealentura maligna, na sa maea- 
tuid ay isang lagnat na totoong masama. Nang ma- 
earaan ang dalauang sumpong, ay ina-antay ang 
ieaitlo, na tol;<5i!g iquinatatacot nang eaniyang ina 
at manga ^^ama, sapagca,t, sa ieatlong sumpong 
na ito,i, n^natay ang nunong lalaqui ng bata sa 
saquit ding yaon. Ang eaniyang ina ay nagdarasal 
na may tatlong oras sa eaniyang silid. Caraca- 
raca,i, tinugtog nang Dios ang eaniyang loob na 
guinaua nang panata na pumaroon sa Lourdes; nag- 
tindig at sinabi sa anae niyang babayi: «Papangya- 
rihin ang ealoobang nang Dios ! Bibigyan co nang 
tubig sa Lourdes si Enrique. Ito ang unang ininom 
niya nang siya,i, ipanganae, siyang eatapusan niyang 
iinomin bago mamatay.» Sa arao din yaon ay nauala 
ang lahat nang panganib. Ito,i, nangyari nang 
taong 1869. 

14. Si Luis Moneassin, na taga Tolosa, ay isang 
batang tatatlong taong na may saquit magmula sa 
panganganae sa eaniya, ay hindi siya gumaling. Di- 
nala siya nang eaniyang Ina, sa tubig sa Bigorre, na 
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hindi naeabuti sa eaniya bageus pang naeasama; nang 

maquitang gayon ay naparoon siya sa Lourdes, na 

doon sana,i, ibig na maquinabang nang ina, datapua,t, 

hindi natuloy sapagca,t, uala doon ang eaniyang eon-; 

fesor. Isinisid niya ang bata sa batis bago siya nag- 

simba at nang matapos na ang misa; nguni,t, hindi 

gumaling; eumuha siya ng tubig sa Lourdes at nag- 

balie sa Bigorre. Nagmadali siya nang pageodumpisal; 

saea nang mapainom na n^ya nang tubig sa Lourdes 

ang eaniyang anae at nang mabasa na 4iiya nang 

tubig ding yaong ang puson, ay siya.i, naquinabang. 

Sa pagbabalie niya,i, naquitang ang eaniyang anae 

ay magaling na. 

15 Ang isang batang dadalauang buan lamang ay 
punong-puno ang bibig, labi at dila nang manga 
gangrena. Ang tatlong bata sa lugar ding yaong ay 
bagong eamamatay sa saquil: na naturan. Dinala ang 
batang may saquit nang isa niyang ah sa bahay nang 
isang eatoliea, at" itinanong eung mayroon siyang na- 
alman gamot sa saquit na yaon. Ang guinaua nang 
cat61icang babayi ay pinainom ang bata nang dala- 
uang eueharang tubig sa Lourdes, at naearamdam 
nang eaguinhauahan. Saea nagdala ang aH sa bahay 
niyong mapaghimalang tubig at binabasa niyang 
manaea-naea ang labi at nguso: napaui ang saquit 
na naquitang maliuanag, at nang sumunod na arao 
ay gumaling nang lubos. 

ILoobin nai|a nang Dios na sa pageaaalaala nang 
himalang ito, ay' taliedan agad ang heregia nang 
familiang itong protestantel 

16. Ang isang ^atang sampung taon ay maysaquit 
na pamamaga nailg batoe at dalauang medieo ang 
nagpahayag na uala nang paggalingf ang saquit na 
ito. Nang 12 nang Julio taong 1870, ay dinalhan 
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siya nang Yidtieo, na siyang uhang paquiquinabang 
niya* Samantalang ang eaniyang manga magulang 
ay parang natutubigan dahil sa malaquing eapigha- 
tiang, ay pinainom siya nang eaniyang ali nang tubig 
sa Lourdes, at maeaitlong inihilot sa eamyang ulo 
ang tubig na yaon. Magmula na noon ay naquitaan 
nang malaquing eagalingan: sa gabing yaon ay nata- 
himie siya at quinabucasan ay naeaeain. Ang batang 
ito,i, bulag; nguni,t, ang saquit na ito,i, hindi guma- 
galing, Hinaplos nang ali niya ang eaniyang mata 
nang tubig sa Lourdes, at ng sumunod na arao nang 
siya,i, maguising ay nacaquita na. 

17. Si Enrique Jos^ Grenier, na isang mabait na 
subdiaeono sa seminario sa Lieja (sa Belgiea) ay pag- 
eatapos nang tatlong buang pagcacasaquit nang ma- 
laquing eahinaan ay biglang gumalirg sa unang pag- 
gamit nang tubig sa Lourdes, nang miereoles santo, 
13 Abril iSyo. 

* 18. Si Maria Rousse, na isang mabuting dalagang 
taga Trebuns (sa Altos Pirieneos) ay nagearoe n nang 
isar)g saquit sa ulo na iquinapasa panganib nang ca- 
niyang buhay* Hinatdan siya nang Viaiico at pinahi- 
rang ng Sarito Oleo. Pageatapos ay pmainom siya 
nang isang eueharitang tubig sa mahal na yungib at 
tinapalan siya sa noo nang basahang binasa sa lubig 
din yaon. CaracaracaJ, napangiti, tumiguil ang sa- 
quit,« at nang maeahilig s„a eaniyang hihigan, ay nag- 
uiea: «Aeo aniya,i, magaling na.» 
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MANGA PAGDIDILI-DILI. 

I. 

Ang Inmaeulada Goneepeidn. 

Ang uieang inmaeulada ay nangragaling sa uieang 
latin, at ang eahulugang sin maneha, sin peeado^ na 
sa uieang tagalog ay ualang dungis^ ualang easalanan. 

Ang maloualhatipg Vfrgen Marla ay ualang dungis, 
sa maeatouid ay sa boo niyang buhay. ay uagas 
na santa; ang eaniyang caloloua,i, hiridi lamang na- 
ligtas na lubos sa lahat hang easalanang sarili; eundi 
naman sa easalanang original sa minana natin eay 
Adan. 

Ang lahat nang tauo sa pagsipot dito sa inundo, 
ay taglay na ang dungis nang easalanang original 
na minana natin eay Adan. Datapouat, tanging ibi- 
noeod nang Dios sa dungis na ito ang maloualhating 
qninapal na itinalagang maguing Ina narig eamahal- 
mahalang niyang Anaq. 

Ang paglilihing ualkng dungis sa Inang Virgen ay 
ang unang graeiang ipinagealoob nang Dios sa eaniya, 
at ang pasimula nang lahat nang manga ibang graeia, 
na sa boong easaganaan ay tinangap mtong eapa'ad- 
palarang quinapal sa ualang hangan eagalingan nang 
Dios, 

Caya nga totoong daquila ang tanging biyayang 
ito na mahiguit sa iba. 

«Ang aquing Anae, ang uiea isang arao nang ca- 
mahalmahalang Virgen , eay Sta, Bifgi<l^a, ay siyang 
unang umibig sa aquin, sapagca,t, siya ang lumie-ha 
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sa aquin... Magmula sa unang sandali nang paglalang 
sa aquin ay santo na ang aqiiing caloloua,t, eatauan. 
Aco,i, ipinaglihing ualang dungisngeasalanang original. 

cAng sandali nang paglilihi sa aquin ay isa sa la- 
long mapapalad sa mundo, siyang unang arao nang 
pageapaeagaling nang manga tauo. Magmula niyon 
ay hinalinhan nang ealiuanagan ang eadiliman.» 

Sa boong panahon ay pinaniualaan nang Sta. Igle- 
sia itong maparig-alio na eatotohanan, eahit di ^ pa 
ipinahahayag na pinasasampalatayanan. Datapua,t, ng 
8 nang Dieiembre, taon 1854, ay ipinahayag nang 
ating eabanal-banalang Amang si Plo IX, sapagca»t, 
sa panahong yaon ay siya.i, Yieario ni Jesucristo, 
eataas taasang puno nang Sta. Iglesia Romana at di 
mageaeabulang maestro sa natutungeol sa pananam^ 
palataya; ipinahayag nga, inuulit co sa lahat, na si 
Maria,i, ualang dungis nang easalanang original. Ang 
eatutuhanang ito,i, ngayon ay isa nang pinasasampa- 
latayanan na dapat nating paniualang matibay na 
matibay para nang paniuala natin na may isang 
Dios at tatlong Personas. 

Ang pagpapahayag na ito.i, naeapuspos nang eali- 
gayahan sa langit at lupa, samantalang naeapangilabot 
sa manga ayao sumampalataya at sa manga demonio. 

Intong daquilang nangyari, ang pagpapahayag bagang 
si Maria,i, ipinaglihing ualang dungis nang easalanang 
original, ay sa mundo,i, naguing tanda na mararagdagan 
ang pagdedeyoeipn eay Maria g^ntisima. Magmula na 
noon ay ang pagdarangal sa eaniya ay lumaganap nang 
lalo at lalo sa lalong eapurihan nang Dios at sa ieagaga- 
ling nang manga ealoloua. 

Datapoua,t, eung totoong nalulugod ang lubhang 
eaibig-ibig na Vfrgeng Marla na ating igalang nang 
boong pagpipilit ang lalong marilag sa manga tanging 
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graeiang eaniyang quinamtan, ay bueod dito,i, may 

inaantay pa sa atin; inaantay at hinihingi sa atin na 

tularan ^a boong maeaeayanan natin ang pageaualang 

malay niya sa easalanan at ang eaniyang ealinisan. Ang 

lalong mabuting paraan nang pagdarangal sa ualang 

bahid dungis na paglilihi eay Marfa, ay ang magearoon 

nang daquilang pangingilabot sa lahat nang easalanan. 

II 

Panahon nang manga pagpapaquita sa 

Lourdes. 

Cung pag-iisipin natin ang panahong pinili nang ualang 
bahid dungis na Vfrgen sa pagpapaquita eay Bernar- 
dita, ay ualang ealiuanagan at matatalastas natin ang 
sa isa sa manga lalong daquila eabagayan- ang isang 
paglinga^p at pagmamasaquit nang lubgang masintahing 
nating Ina sa ating ieapapaeagaling, 

Nang 1816 ay bumaba sa Alpes nang maipahayag 
sa atin, nadahilan sadi mabilang at naeapopoot nating 
easalanan, ay pamumutiuanan tayo nang caquila-quilabot 
na dagoe nang tapat niyang cagalita«. At sa eatuna- 
yan ay ang volcan nang revoluci6n ay hindi naglaon 
at nagputoe, at umanod nang eataeot-taeot ang dugo. 
Saea maealaua tayong lusubin nang salot, na eagulat- 
gulat na hampas nang Dios, at totoong marami ang 
mang'a namatay sa atin; baquit hindi nageaealayo ang 
pagitan nang dalauang salot na nangyari. Sa eatapusan 
ay libo libo ring manga tauo ang nangamatay sa gue- 
rra sa Grimea. 

Ito ngang manga nanpyaring bagay ang nangauna 
sa pagpapaquita nang mahal na Virgen, sa Lourdes, at 
/in^ man|^a iiang^ari sa huH ay ealaguim-iagiiim dijQ. 
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Ang taong 1858 ay siyang visperas ni/aong lalohg 
ealupit lupit na guerra, na nangyari nang 1859, na 
pageatapos na mamatay ang maraming tauo,t,, magasta 
ang maramiag salapi, ay naquita natin ang ilang bagay 
na totoong eahapis hapis sa Sta. Iglesia. Naqutta n^tin 
ang Sto, Papa na nahubdan nang eaniyang poder 
temporal, at ipinaquilala nang hayag ^ang manga tae- 
sil na tauo ang eahalay halay nilang eataesilan, at 
iquinaligaya ang masaelap na bunga nang linsad ni- 
lang nasa. Dinaramdam namin na itong lahat nang 
manga eatampalasanan, na nacacalaquip nang easiraan 
nang manga ugali at asal, na sa arao-arao ay na- 
raragdagan, ay siyang maeapupuno nang taealan ng 
justicia nang Dios: at eung mageagayon ay di mala- 
laon at ibubulusoe sa ating ang dahas na parusa 
sa ating manga easalanan. Ito,i, totoong sueat na- 
ting ipangilabot, na baea ang maguing eahanganan 
nang Praneiang pinaeaiibig nating eaharian, ay ca- 
pootan at tampuhan nang Dios at pauiin sa eabila- 
ngan ng mga ibang eaharian. 

Caya nga ang ualang dungis na Virgen, ay nag- 
dumali sa pagpapaquita sa Lourdes, sa pag-itan nitong 
dalauang panahong cahambal*hambal, napaquita siya 
saattng nang totoong eaaya aya at maauain at si- 
nabi sa atin. tBagong eararaan eayo sa manga 
eataeot-taeot na arao, inihahanda sa inyo ang lalo 
pang masasama. Huag ninyong aealain na aeo, na 
inyong Ina ay nagpapabaya sa inyo. Manga tapat 
eong lingeod, ha cayo,i, totoong marami pa, aeo 
ang inyong asahan at aarnpunin co eayo- Hali eayo 
naman manga eaaua-auang maeasalanan paquimatia- 
gan ninyo ang ipinahayag nang inyong Ina: Ang 
ninanasa co lamang ay ang maganda ninyong eapa- 
laran na cayo,i, magbalie loob sa aquing Anac.)-> 
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|Ohl Gasanta santahang Ylrgeng Marfa, pinasasala- 

matan ca po nanniin dahil sa iyong eaauaan, at di 

mo po nililieatan ang pageaealinga sa amin,^ yaya- 

yamang ieao po ang aming Ina,i, marapatin mo po 

naman, na paeamtan sa amin ang graeia rla huag 

naming lieatan ang pamimintuho, paggalang at pag- 

asa sa iyo, sapagea.t. camiy,i, iyong manga anae at 

maquita po namin na nararagdagan ang eabi langan 

nitong mapalad mong anae hangang sa maeamtan 

naming lahat ang ualang eahulilip na pananood sa 

Dios at sa iyo magpasaualang hangan taon. Siya 

naua. 

III 

Galagayan nang Santuario sa Lourdes. 

Isang bagay na dapat punahin at totoong eaalio- 
alio, na ang manga bagong Santuariong lalong balita 
ay ibinangon at magpahahgan ngayon ay ibinalDangon 
pa sa Praneia. 

Nang isiualat ang medalla milagrosa sa isang banal 
na |>Jovicia sa manga Hermana ni San Vivente (de 
Paul, ay sanabi nang ualangbahid na Virgen: - « Ang 
lugar narig mundo na naquiquita nin/ong dinadaluyan 
nang lalong masagana eong graeia, ay ang Praneia.» 
Sa eatunayan ay madaling binigyan nang isang eaguila- 
guilalas na taebuhan ang manga maeasalanan at ang 
lahat nang manga nasasalat, sa paanan nang balitang 
altar nang Nuestra Senora de las Victorias. 

Niyong nasaing ipahayag sa isang maeasalanang mun- 
do, ay tayo ang unang pinagsabihan sa ating ding 
bayan. Niyong matapps nang maipahayag sa pinasasam- 
palatayanan ang Ualang baliid dungis ria Paglilihi sa 
Cabanalbanalang Virjgen, ay ipinae^uita niya sa atin 
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ang isang bagong batis nang manga graeia, at mula 
na noon ay lalo tayong liningap. Sa eatapusan ay niyong 
dumating na ang easaedalan nang ating paghihinagrpis 
dahil sa guerrang lalong easindae sindae sa earamihan 
nang manga namatay ay naparito naman sa Praneia 
ang maauain nating Ina at pinagsabihan tayo: Umasa 
eayo^ at pinasisimulan na nang aquin Anae ang pag- 
ealunos. 

Sinasabi nang ating manga magulang at iquinaliligaya 
namim ulitin: «Regnum Galiae regnum Mariae, ang 
eaharian nang Praneia a/ eaharian ni Mar{a.» qo dapat 
nating ulit-ulitin itong marangal na pamagat nang pi- 
naeaiibig nating bayan, na totoong pinacamariquit sa 
lahat, sapaca,t, mahaba nang panahong na tayo,i, manga 
anae nang Virgen Maria; Ibinigay sa ating Ina,t, at 
taga pagampon ang Virgen Marfa nang manga una 
nating hari.» Ang Virgen eabanal-banalang, ang sigao 
nang banal na haring Roberto, ay siyang bituin nang 
aquing eaharian,» ay niyong mahuli na ay inihandog 
tayo nang boong earangalan niyong malinis na Haring 
Luis XIII sa Reina nang sangealangitan. 

Naquiquita naman natin sa boong ealigayahan nang 
ating loob na natatayo sa Lourdes ang Santuario nang 
Calinis-linisang Paglilihi eay Maria Santisima, at inibig 
niyang malapit sa lubhang mabuti nating eapit-bayan, 
na manga Ciat61icong Gastila. Sila,i, inibig naman nang 
boong pag-guilio ni Maria: ipinatuloy niya ang mahal 
na asal nang mga earapat dapat na lahi ni San Fer- 
nando at ni Isabel Gatoliea; na sa eanilang ugat pa ang 
dugo nang manga Cruzados; sa buhiy na pananampala- ' 
taya nila at sa eatapangan nilang eristiano ay silay 
ngayon at sa mahabang panahon ang manga Yendea-' 
no^ eatolieo baga sa Europa at sa mundo. 

Sa i:atapusan ay ^baquit inilagay nan)an nang 
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Yir^en rMaria sa Lourdes na nasa paa nang manga 
Pirineos ang pinaearaibig niyang Santuario? 

Taiastas nang lahat na ang mga Pirineos ay ma- 
sagana sa mga bueal, na pinagsasadya nang mara-^ 
ming tauong nangagaling sa malayong lugar sa pag- 
hanap nang ieagagaiing nang eanilang eatauan at nang 
iealalaeas nila, nang maguinhaua at malilinis na hangin 
at ang pangpapahingalay sa eanilang manga eapagalan. 
Ang uaiang bagid dungis na Yirgen ay doon naman 
lumagay sa lugar na pinagsasadya nang manga naliligo 
at inihagandog sa eanila hindi lamang ang eagahngan 
nang eatauan, eundi lalong lalo pa naman ang eagali- 
ngan nang ealoloua, ang eagalingang maghahatid sa 
atin sa ealoualhatiang ualang hangan. At maraming 
nahihieayat nang eaniying anyaya, dumadalao dito sa 
Vfrgen Ina, na ang puso,i, puspos nang isang santong 
ealigayahan at pag-asa, at umuuing dala na nila ang 
naturang dalauang eagalingan na ipinagealpob sa, eanila 
nang Reina nang sangealingitan, eung dili caya,i, ma- 
daling nagbabalie, muli nilang ipagmaeaaua sa eaniya 
ang ninanasa nilang eaaliuan, na sa eamay lamang 
nang mahal na Vfrgen maeaeamtan. 

jOhl ualang bahid dungis na Vfrgen Marfal magmula 
diyan sa mahal at bunyi mong Santuario, na iyong ini- 
big na malagay sa Praneia na malapit sa EspaAa, 
pagplain mo po itong dalauang naeion, na manga pan- 
ganay na anae nang Sta. Iglesia, nang sa canila»ii mana- 
riua ang buhay na pananampalataya nang manga unang 
panahon. Pagpalain mo po naman itong Pilipinas na 
dito,i, iguinagalang naming nang boong pagdedevoci6n 
ang iyong mapaghimalang larauan sa Lourdes, gayon 
din naman ang manga ibang eaharian nang cami,i, 
manatili sa mahal na baeuran nang Sta. Iglesia Roma- 
na at sa isang santong eapayapaan. Pagpalain mo po 
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naman ang manga mapalad na dumadalao sa lyo at 
naninielohod sa paanan nang iyong altar; paquiqui- 
matyagan mo po ang manga paghibie nang manga 
riagnanasang duraalao sa iyo,i, hindi manyaring maeara- 
ting. Sa eatapusan ay liuanagan mo ang loob nang 
manga daquila sa mundo na humingi nang eagalingan 
nang eanUing eatauan, nang hingin naman nila ang 
eagalingan nang ealoloua na siyang laio nilang eailangan 

IV 

Ang matahimie at ilang na lugar sa 
Massabieille. 

^Baquit pinili nang mahal na Vfrgen ealinis linisan 
at totoong magpapala,t, maauain sa manga taon ang 
matahimie at ilang na lugar sa Massabieille nang 
pagtayuan nang lalong pinaeaiibig niyang Santuario? 

Nang tayo,i, mahieayat na lahat na magmahal, 
umibig at maHgaya tayong tumahan sa eatahimiean, 
tulad sa Espiritu Santo at eay Mariang puspos nang 
Esplritung ito,i, hindi nakilugod sa eaHgaligan, eundi 
sa eatahimiean. 

Sa eatunayan ay sa guitna nitong mundong puno 
nang eaguluhan na totoong madalds na iquinagugulo j 
at iquinahahalaghag nang ating loob, ay dili masusun- 
duan ang eapalarang hindi quinacamtan nang manga 
mauilihin man sa mundo; sa mundo,i, maraming 
lubhang bagay ang naealilibang sa ating manga loob, 
at hindi natin maisipan ang manga eailagang bagay, 
bagang nauueol sa atin pageapaeagaling. Sa mundo,i, 
narinig natin ang libo-libong masasamang uiea at 
adhiea, sa mundo.i, naquiquita nating ang libolibong 
masasamang halimbaua na naeahihieayat sa atin at 
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iquinasisinsay natin sa daang pasa lang;it» at maeaea- 

sama tayo nang di mabilang na hunghang na napatu- 

tungo sa eanilang pageapangayaya. 

«Caloiouang eristiano, ang sigao ni San Bernardo, 
mag isa ca,t, lumigpit, nang maingatan mong boo at 
halaghag ang iyong loob, at ibandog mo sa lumie-ha 
sa iyo, sa pagca,t, itinalaga ca sa eaniya. Luniayo 
eayo sa loob man lamang, sa inyong easambahay 
humihiualay qayo pati sa manga lalo ninyong eatoto. 
Ang Dios na nagnanasang maganquin nang ating 
puso, ay Dios na totoong mapagmasaquit na ayao 
siyang paghatiin natin ang ating puso, na ang ealahati 
ay ibigay natin sa eaniya at ang ealahati ay ibigay 
natin sa manga quinapal, Ang ibig nang Dids ag 
ibigay natin buong buo sa eaniya itong ating puso. 

«Gayon man ay sinabi eong paglayn sa mundo, ay 
hindi ang paglayo nang eatauan, eundi ang paglayo 
nang loob. 

Totoo nga,t, ang paghiualay nang eatauart ay totoong 
magaling, lalong lalo na eung ibig nating magsanay 
sa pananalangin; datapoua,t, hindi hinihinging lubos 
sa atin ng Dios. % , 

«Mangyayaring mabuhay sa boong eatahimiean at 
parang nag iisa cahima,t, sa guitna nang mundo: tayo,i, 
nag-iisa at nalalayo sa mundo, eung ang eaisipan natin 
ay hindi eatulad nang mga tauong sumusunod sa 
mundo,i, nag iisa, eung pinauaualang nating halaga ang 
minamahal nang mundo, eung ^uinaluldpitan natin ang 
eaniyang ninanasa, eung iniilagan natin ang manga 
paquiquipagtaIo, eung ating inaalumana ang manga 
eauieaan at pag alipusta nang euhila at hunghang na 
mundo, eung nilimot natin ang eaniyang pagduahagui 
sa atin,» 

aSino mang nagiisa nang hindi ganito ang eaisipan 



~ 56 - 
6 > hindi ganito ang tinataglay sa ealooban ay hindi 
tunay na nagiisa.3> 

iMangyayari ngang tayo,i, mabuhay na nag-iisa 
cahima,t, tayo,i, na sa earamiiian nang tauo: at eahit 
tayo,i, nag iisa eung ang ealooban natin ay naniniquit 
sa manga lamang bayan, ay tayo,i, alipin din nang 
mundo.> 

Paeamtan po mo sa amin loh Marial ang graeia 
na aming maingatan ang daquilang eatahimiean at 
ealinisan nang puso, nang maitaas naming lagui at 
malalay na malinis at uagas ang aming pamimintnho 
sa iyo at sa' eamahal-mahalang mong Anae, upang 
magpaeailan man ay eayo lamang na Magina ang 
amin isipin at sintahing ualang lieat, yayamang ang 
lalo ninyong ninanasa,i, ang lubhang daquilang naming 
eapalaran. 

V. 

^Baquit ang ealinislinisang Virgen ay napa- 

quita sa isang batang babaying lalabing apat 

na taon, na hangal at maraiita. 

Maraming mabubuting eatouiran ang mahahango natin 
dito; datapoua,t, sueat na ang pageuruin natin ang isa, 
na siyang unang pumasoe sa aming pag-iisip, 

Inibig ni Mana na manatili tayo sa eababaan nang 
lopb. Sa bagay na ito,i, sinunod niya ang eamahal- 
mahalang niyang Anae. 

leTingnang ninyo, ang uiea ni San Juan Cris6stomo, 
ang pamumuhay na mapaeumbaba at earaniuan nang 
ating Panginoong Jesucristo, 

«Hindi niya inibig na magearoon nang isang Inang 
oiayaman at bunyi; pinili niya ang isang maralita, na 



- 57 ~ 
i$ang esposa nang isang hamae na anloagui. Ipina- 
nganae sa isang hapunan nang imanga hayop at inihiga 
sa isang sabsaban. 

tNiyong pumili nang manga diseipulo, ay pinabayaan 
ang marurunong at mayayaman, ang hinirang ay ang 
manga maralitang mangingisda sa dagatan nang Galilea. 

May dalauang bagay na eababaan, ani San Bernardo: 
ang una,i ang eababaan lamang nang puso, ang iea- 
laua,i ang eababaan nang loob at nang puso. 

iNaeaeamtan naman natin ang unang eapaeumbabaan 
eung pinagninrlay nating ang ating mga easalanan at 
ang ating sariling eahinaan. 

«Naeaeamtan naman natin ang iealaua, eapag ating 
guinugunam gunam na ang eagaling-galingan natin Ma- 
nanaeop, ay nagpaeababa ng di masayod hangang sa 
eamatayan sa Cru2. 

«Ang eabanalan nang eababaan nang loob ay lalong 
mahal sa pagea vfrgen. Pinagealooban tayo, nang 
Dios na mamili sa pagea vlrgen 6 sa matrimonio: 
datapua,t, hinihingi sa ating pilit ang eapaeumbabaan. 

«Ang tubig ay dumadalisdis sa eailaliman nang paa;. 
nang bundoe; doon naman ay napanood ang masa- 
ganang parang sa manga halaman at mga bulae-lae. 

«Hindi pageaeapagurang lubha ang manga earangalan 
eung pag-i sipin na dito naman ay nasusunduan ang 
mabibigat na pasan at ang manga daquilang eapangani- 
ban laiong laio sa natutungeol sa atihg pageapaeagaling. 

«Ang tunay na pagpapaeababa nang loob ay nag- 
nanasa nang eaniyang eamahaguinan, at huag nia- 
tanghal aag eaniyang eapaeumbabaan.» 

«Ang eapaeumbabaan nang mangyaring ealugdan 
nang Dios ay quinacailangang magaling na loob; at 
ito ang eahulugan niyong mga uiea, nang Evangeli6: 
Ang nagpapaeababa ay pacataasin«> 
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|0h! Yirgeng Maria! paearntan mo po sa amin ang 

graeia na maquilala naming lalo at lalo ang aming 

earalitaan na galing eami sa uala at ang pagnanasa na 

sundin naming lubos ang manga halimbaua nang eapa- 

eumbabaan na inilagae ninyong Mag ina sa amin, 

upang eung matapos na matunton namin ang inyong 

mga baeas ay maguing dapat eaming maearating balang 

arao sa paanan nang inyong earurueang ualang hangan. 

VI 

Tayoi, magpeniteneia. 

Niyong paquita ang mahal na Virgen ng 24 nang 
Pebrero, pageatapos nang mga ilang sandali ng ^xtasis 
6 di earaniuang pananaimtim ng diua ni Bernardita, 
ay naquita ng mga eaharap doon na ang batang ito,i, 
humalie sa lupa at sinabi niya aug mga uieang ito: 
jPenitencia! ipeniteneia! ipeniteneial at inuulit-ulit niya 
sa pagtwlad at pagsunod sa Virgeng ualang bahid 
dungis. 

Tungeol sa masamang eaugalian sa panahong ito ay 
dinaig pa natin ang mapagaesayang anae. Ang ibig 
nang manga tauon ngayon ay ang mabuhay nang ayon 
sa mali nilang eaisipan, at itinapon nila ang lalong mabu- 
ting Panginoon at Ama, na sa eaniya natin masusun 
duan ang eapayapaan sa buhay na ito at ang ealoual- 
hatian sa langit. Ualang hinahanap eundi ang manga 
layao, earangalan at marayang eayamanan dito sa; 
mundo iia parang asong nagdaraan at napapaui. Data- 
pua,t, nasunduan eaya nila ang eapalaran, ang eaHga- 
yahan at eatiuasayan nang ealoloua? |Ay! hindi nga 
nila nasunduan. Sa eatunayan ay saan saan man ay 
naquiquita ang manga eaaua-auang tauo, ualang nariri- 
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nig, eundi daing at paghibie; at eaya gayon ay ibinu- 

bungto nang Dios sa atin ang caquila-quilabot na dagoe 

nang eaniyang pagcajusticia nang tayo,i, mapueao sa 

ating pageahimbing sa easalanan. 

Masamang totoo ang ating quinasapitan ngayon, at 
hindi natin maalaman ang ating eahanganan. ^Di eaya 
eailangan ang tayo,i, magbalieuas, nang mapasauli sa 
ating ang buhay at ealigayahan.? 

Nang ating masunduan ang pangagaHngan nang eabn- 
hayan natin at eapalaran, ay alalahanin natin ang uieang 
mahal na Virgen: iPeniteneia! ipeniteneial Ipeniteneial 

Ang uieang ito,i, totoong iquinagugulat nang manga 
mauilihin sa mundo. Inaaeala nila na aug peniteneia 
ay ang malimit na pag-aayunar, ang pag-ganap nang 
mahigpit na pasaquit sa eatauan, nang paglalagay nang 
eilieio, paghahampas, ete. 

Nagearoon nang manga penitente na totoong nag- 
pacasaquit; datapoua,t, ito ang easaedalan nang pagpe- 
peniteneia. Mangyayaring maguing penitente at tunay 
na penitente, cahima,t, di gumaua nang mahigpit na pa- 
saquit sa sariling eatauan. 

Sa eatunayan: ^ano eaya ang peniteneia? Isang tapat 
at tunay na pagsisisi sa pageaeasala sa Dios. 

Tunay nga,t, pageatapos na maipatauad na nang 
Dios ang ating manga easalanan ay earaniuang nati- 
tirapa na pagbabayaran sa eaniyang justicia ang paru- 
sang nararapat sa ating manga easalanan. 

Datapoua,t, tayo,i, may tatlong paraang pagbabayad: 
Ang panalangin, ang pagaayunar at pagliUmos. 

Ang panalangin at paglilimos sa manga due-ha ay 
hindi naman lubhang mahirap. 

Tungeol paman sa pag-aayunar na ang eahulugan 
dito,i, pagpapasaqutt ay eailangang matalastas na may 
dalauang bagay na pagpapasaquit; may pagpapaquit sa 
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sa eatauan at may pagpapasaquit sa ealoloua. Ipalagay 
na tin ngayon na sa eahinaan nang iyong loob, ay nata- 
eot eayong pahirapan ninyo ang inyong eatauan, ay 
eung gayong ay pahirapan ninyo ang inyong ealoloua 
6 ealooban. Sa halimhaua,i, nauiuili cay( ng niaquipagqui- 
tang madalds sa inyong eatoto; eung gayo,i, piguilin 
ninyong manaea-naea ang eaibigang ito. Ninanasa 
ninyong parooa sa anomang pinageaealibangan pd- 
noorin; sa bagay na itoJ, supilin ninyo ang nasang 
ito,t, huag eayong umalis sa bahay. 

Ang manga gauang ito at iba pang ganganito, na 
dili ang hindi itinutugtog sa ating Idob nang Espf- 
ritu Santo, ay hindi totpong mahirap ganapin, gayon 
man ay lubhang quinaliilugdan ng; Dios. 

lOhl Maria! paeamtan mo po sa amin ang isang 
daquilang pagquilala sa easalanan at sa eaniyang 
manga caquila-quilabot na bunga sa buhay na ito, at 
lalong lalo pa sa eabilang buhay; at hindi namin 
mamabigatin lubha ang pagbabayad nang aming utang 
sa justicia nang Dios. 

VII 

Ipanalangin natin ang manga maoasalanan. 

Sa paquiquipagsalitaan nang Virgen ualang bahid 
dungis eay B;rnardita, pageatapos na eaniyiang taua- 
guin ang manga maeasalan sa pagpepeniteneia 6 
pagsisisi, ay hinieayat naman ang m^nga banal na 
ipanalangin ang manga maeasalanan; sa eatagang ui- 
ca,i, hinatulan tayo ng pagmamasaquit sa ieapapaea- 
galing nang manga ealoloua. 

Sa bagay na ito,i, talastasin natin ang ilang pa- 
ngungusap ni San Juan Cris6stomo. 
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«Ang lalong ninanasa nang Dios ay ang pagpapaca« 
galing nang manga ealoloua.» 

eAng tauo,i, linalang nang Dios, hindi sa sarili la- 
mang, eund ang si) a,i, paquinabangan nang eapua tauo.» 

«Cung cayo,i, macaquita nang isang bulag na ma- 
huhulog sa isang bangin, magmamadali eayo na 
tangnan ninyo siya sa eamay nang huag siyang ma- 
bulid ^at uala eaya tayong gagauin anoman sa mga 
mahuhulog sa pageapaeasamang ualang hangan? 

((Cahima,t, ibigay ninyo sa manga due-ha ang lahat 
ninyong pag-aari. ay hindi eayo maeagagaua nang 
anomang lalong daquilang bagay para nang pagbaba- 
lie loob nang isang ealoloua lamang. 

«Natataeot at nangangamba aeo na baea hindi ma- 
paeagaling ang eailan man ay ualang guinagaua sa 
ieapapaeagaling nang eaniyang eapoua tauo. 

«Huag ninyong sabihin na hindi ninyo maa-aquit 
ang iba; sapagca,t, eung cayo,i, tunay 'na eristiano 
ay dili ang hindi ninyo mahihieayat. 

«Cung ipangaeo sa inyo na cayo,i, bibigyain nang 
nang isang onsa sa baua,t, isang ealoloua na inyong 
mapagpabalie loob, ay ano ang inyong: gagauin? 
Ngjni,t, hindi ipinangangaeo nang Dios ang isang 
Onsa. hindi sampu, hindi sang daang. hineii sang 
libo; eundi an^ maliiguit sa eahalagahan nang boong 
lupa, sa maeatbuid ay ang eaharian nang langit » 

«Dapat nating bigyan ang ating manga eapatid nang 
mabubuting eahatulan, ani San» Bernardo, at tulungan - 
sila, at eung tayo,i, rnay tunay na earidad 6 pag ibig, 
ay masusunduan nating palagui ang paraan nang pag- 
gaua nang magaling sa eanila.» 

«Ang lalong mabubuting eahatulan na rnaibibigay 
natin sa eanila ay ang magandang halirabaua, gaya 
nang lalong mabuting pagtulong ay ang ating i^^r 



~ 62 — 

langin sila. At eung pageatapos na magaua natln 
ang at^ng maeaeayanan sa bagay na ito, ay hindi 
nangyayari ang ating ninanasa, gayon man ay sa 
harapan ng Dios, ay dili mauauala ang earapatan nang 
ating mariga pagpipilit» 

|0h! Mariang Virgen sa Lourdesl paeamtan mo po 
sa amin ang graeia na isipin naming madalas ang 
earamihan nang manga anae ni Adan, na nalalapit sa 
amin at nalalayo sa iyo. ay parang manga bulag na 
nagpapatihulog sa'^pageapaeasamang ualang hangan, at 
huag naming lieatang eailan man ang pagmamaeaaua sa 
Dios sa ieapapaeagaling nila. 

VIII 

Ang Santisimo Rosario. 

Sa lahat nang paquiquipanayam eay Bernardita ay 
napaquitang lagui ang mahal na Virgen na may da- 
lang rosario 6 euintas. Ito,i, nagtuturo sa iyo at sa 
ating lahat na eauilihan nating lubha ang pagganap 
nitong eamahal-mahalang devoci6n nang Rosario nang 
Cabanal-banalang Vfrgen. 

Ipina^aalaala sa atin sa pagdarasal nang Sto, Rosa- 
rio ang manga misterio ni Jesi1s, n» parang maieling 
easaysayan nang Evangelio at nang Teologfa; nasasaelao 
dito ang panalangin na tinatauag na mental at vocaI; 
pinagyaman nang lubhang maraming indulgeneia; pi- 
naeamtan sa atin dahil sa Rosariong mahal. eung ating 
darasaling mataimtim *at mataman ang eatibayang nang 
loob at pananatili sa magandang gaua; at ipinahayag 
nang Gabanalbanalang Virgen eay St. Domingo na ang 
devoci6ng ito.i, parang isang mabagsie na sandata na 
lubhang mapagtagumpay sa mga demonio. 
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Ang pfigganap nang deyoeidng ito,i siyang libro nan^ 
tnga bulag at nang manga maralita^ ang libro nang mga 
inang eatoliea, na di maeaalis sa bahay dahil sa pageaea- 
linga sa familia, ang librong totoong magaan sa nagla- 
laebae, nang manga matatanda eung kimalabo ang mga 
mata, ang libron ng manga maysaquit, at mahiguit sa 
lahat sa pagpapaguinhaua sa eanilang mga casaquitan. 

Natalastas naman natin na totoong quinalulugdan nang 
Dios at pinaquiquinabangan natin lubha ang pageaea- 
uang ga'ua sa mga ealoloua sa purgatorio. Sa bagay 
na ito,i, ipinahayag nang lubhang marunong at banal 
na Fr. Alano de Rupe,^ na pinatutuhpnan nang nrga 
ealolouang napaquiquita ang eaguinhauahan nilang quina- 
eamtan eung ipatungeol sa ieapagpapahingalay nila ang 
pagdarasal nang Sto. Rosario. Pinatutuhanan naman 
na ang Sto. Rosario,i, pangalaua nang Stb. Sacrificio 
nang misa. ^ 

Caya nga, sa boong 'panahon, ay totoong quinaui- 
uilihan nang mga santo ang Rosario ni Maria San- 
tisima. 

^Quinacailangang eayang dalasin arab-arao ang 
tatlong parte nang Rosario? Totoong mabuti sana, 
datapoua,t, ang earaniuang guinagaua nang mabubu- 
ting eristiano ay nagdarasal ng isang bahagui man 
lamang. Datapua,t, eailangang pagtamanan ang pag- 
darasal, at sa pagca,t totoong mabisang paraan sa 
ieahahango nang ealoloua sa purgatorio ay ipatunSeoI 
natin sa eanila» Aug manga ualang devoci6n sa Rosa- 
rio ni Marla Santisima ay nageaeahirap sa pananatili sa 
eabanalan at eapag nageataon ay mahuhulog sa mga 
daquilang easalanan. 

jOh! Maria! totoong mapalad po eami sa pagdarasal 
nang mahal mong Rosario; yayamang inuulitulit na- 
min lubhang madalas an^ pagmamaeaaua sa i^o alt 
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canii,i« iyong pinaquiquimatyagan magmula sa earunu- 
gang iyong linulueluean sa ealualhatain, at iyong hiningi 
sa earaahal-mahalan mong Anae na cami,i, iyong pag- 
palain. |Ahl eagaling-galingan at totoong maauaing Ina! 
paeamtan mo sa aming ang pananatiii sa devoci6n ito. 

IX 

Tayo,i, patungo sa langit 

Itinuro sa atrn ni Bernardita na ang tnarilag niyang 
Panginoon Senora, ay ang ualang bahid dungis na 
Virgen ay puspos ng cariquitan at eabataang ualang 
maeahalimbaua. 

Ang dahilan nito,i, sapagca,t, sa langit na eaniyang 
pinangalingan, ay siyang tahanan nang cariquitang 
ualang hangan. 

«|Ohl ang sigao ni San Ignaeio de Loyola, totoong 
maralita ang lupa eapag-pinagmasdan co ang langit. 

«Ang manga bagay na may eatapusan, ani San 
Juan Cris6stomo, ay bahagya na lamang natin na- 
quiquita ay biglang napapaui. Ganito ang eahihi- 
natnan nang manga eayamanan, nang earanglan 
nang eapangyarihan, nang eagandahan dito sa mundo, 
Hindi gayon ang manga bagay sa eabilang buhay na 
hindi naluluma, lagui nang nalalangeapan ng sigla, 
ng eabataan at eagandahan. Ang eorona ng eabanalan 
ay hindi nalalanta eailan man; ang eahirapang hinihingi 
nang Dios na ating tiisin ay hindi nagtatagal datapua,t, 
ang ganti sa hirap na ito ay ualang eatapusan 

«Ang langit ay lugar nang pagpapahingalay, na 
doo,i, hindi naquiquita ang saquit, ang ealumbayan 
at manga paghibie; diyan ay ualang eahirapan, ualang 
pasindaea». 
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' tDoo,i, macaccsama tayo n ang manga Angeles at 
Santos, sa palaeio rin nang Dios, sa harapan nang 
earuruean ng atin Ama, 

«Ang isip iia napaiilanglang hangang sa langit, 'ay 
ualang pinatatae hang anoman sa natutungeel sa manga 
bagay dito sa mundo. 

Gapag tayo,i, na sa ibabao "^ naag isang mataas na 
eabunduean, ay ang eiudad na nasa ibabai gayon din 
namail ang manga euta ay eung tungKan natin ay 
tila maliliity at ang tingin natin sa manga tauo^ii 
parang manga lamgam na gumagapang sa lupa. Siya 
rinu nangyayari, eung iniisip ang manga bagay sa 
langit, ay ang manga bagay sa lupa ay inaari nating 
totoong maliit. 

«jCayo,i, itinatalaga sa pag-aeyat salangit, nang cayo,i, 
naeasama nang Galaas-taasan Panginoong) ng santinae* 
pan nang cayo,i, magliuanag ne para ng mga Angelesl» 

lOh! Maria, Reina nang langit! ang lalo mo pong 
ninanasa, dahil sa iyong pag-ibig sa amin, ay ang 
cami,i, lumueloe sa paanan nang earuruean mong 
ualang hangan, at hindi mo linilieatan ang pamgmag- 
itah sa ieapapaeagaliug namin at sa bagay na ito,i, 
binibigyan mo eami nang lalong raanga eaalio-alio 
na tanda Datapoua,t, jay! sapagca,t, canii,i, nabubu- 
lagan dahil sa easalanang original at sa manga sarili 
naming eataesilan, ay hindi namin naririnig ang ma- 
tamis mong voces 6 hindi namin inaanumana. Liua- 
nagan mo po arig aming pagiisip at iyong papagni- 
ngasin ang aming puso, upang di naming tiguilaii 
eailan man ang pag-alinsunod sa iyong bae^s, ay 
magearoon eami nang eapalaran sa huling oras, na 
magpahingalay sa manga oamay mong ina. Siya naua. 
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Paquiquinig nang Misa sa pagdarangal sa 
Nuestra Sefiora sa Lourdes. 

Sa pagpasoe sa Simbahan. Panginong co! dahil po sa 
iyong eaauaan ay pumapasoe aeo sa iyong bahay, at sa 
mahal mo pong templo ay sinasamba quita nang boong 
galang ipahahayag co ang iyong santong pa^galan, at 
ipagdarangal co nartian ang Gabanalbanalang Vfrgen. 

Sa pageaoe nang tubig na bendita. Itong tubig na 
bendita,i, sa amin ay maguing eagalingan at eabuhayan, 
at sa baesie nito,i, lumayo sa amin ang lahat nang mga 
daya nang demonip. Sa ngalan nang Ama at nang Anae 
at nang Lspiritu Santo. 

Capag nalodohod na^i, dasali^i nang malalim na ca- 
paeumbabaan nang loob ang dinarasal nang amang San 
Franciseo: Sinasamba ca po namin, easanto santosan na- 
ming Panginoong Jesucrito, dito,t, sa lahat nang Sim- 
bahan sa mundo, at ipinagdarangal ca namin, sapag- 
ca,t, sa iyong Santa Cruz ay sinaeop mo ang mundo. 

Samantalang nag-aantay ca sa paglabas nang misa,i, 
gnnam-gunamin mo ang manga santong nasa nang 
manga Patriareas at Profetas na dumating na sa mun- 
do ang Mananaeop; ganapin mo ang iyong manga devo- 
eion; hingin mo sa Panginoon Dios ang graeia na 
maeasimba ca para nang nararapat, magsaedal ca sa 
ualang dungis at eabanal-banalang Yirgen Marfa at sa 
malualhating San Jose nang ieao ay samahan; sa Angel 
na taga tanod, sa santong iyong ealaguio, sa Amang 
San Francisco at iba pang manga santos, nang ieaol 
ay ipamagitan 'nila sa Dios. At sapagca,t, ang Mi- 
sang ito,i, itinaan sa manga devotong masintahin sa 
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Nuestra Sefiora de Lourdes, halos ualang lieat na ipi- 
naquiquita nitong mapagealingang Ina ang masaginang 
biyaya ng ualang eahambing niyang eaauaan, ay mina- 
rapat eong ipaala ala na sa tahat nang manga pa- 
nalangin naririto ay huag lilimutin ang mataimttm at 
matamang pagmamaeaaua paman sa lubhang mahaba- 
guing Virgen, na totoong naliHgaya na siya,i, laguing 
pagsaedalan nang manga tapat na lodb na eaniyang 
manga anae at nang lalong busabos na maeasalanan 
naman eung magnasang dahil sa lubhang malaeas ni- 
yang pamamag-itan ay pageaealooban siya nang Dios 
nang tunay na pagsisisi nang lahat niyartg manga ca- 
salanan at eataesilan, at nang mapasimulan niya agad 
ang lalong maningas at mapaeumbabang pag-ibig at 
pamimintuho eay JesiSs at eay Maria. 

Ito nga ang eailangang at totoong dapat gauin nang 

manga maeasalanang naquiquinig nang Misa, dahil dito,i, 

ang eaunaunahang gagauin ay ang tangiskn natin ang 

. lahat nang ating manga eataesilang ipinagpapalamara 

natin sa Dios, eaya nga dasalin itong. 

Pagsisisi ' 

Dios at Panginoon eol na aquing sinasampalatayanan, 
pinanaligan at iniibig eong lalo sa lahat nang bagay; 
as pageagunita co po nang di mamageanong guinaua 
mo dihil sa aquin, at nang eapalamarahan co sa iyong 
mariga biyaya, ang puso co,i, lubhang nalulumbay 
at napipilitang sumigao nang ganito: Gaauaan mo po 
Panginpon co itong anae na suail; ipatauad mo po sa 
, eaniya zxi^ eaniyang manga eataesilan, na pinagsisisihan 
I na ang pageaeasala sa iyo,i, nagnanasang mamatay 
na muna bago muling mageasala. Iquinucumpisal co 
po na di na aeo earapatdapat sa graeiang ito; data- 
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pudit, ipinagmamaeaaua co po sa iyo alangalang sa 
mattga earapatan nang ealinis linisang Virgen Marla, 
na iyong Ina at tanging di nagmana nang easalanang 
original, na doon sa Lourdes ay totoong maraming 
manga tauong nagsigaling sa eanilang saquit nang 
eatauan-/ lalong lalo pa sa paglusong nila doon sa 
\ mapaghimalang batis. 

Mahabag ca naman sa aquin mapagpalang^ Ina; at 
ang tubig nang iyong mahal na graeia ang magpa- 
galing sa sugat sugatan eong ealoloua, nang eung 
paglingeuran co nang tapat eayong Mag ina dito sa 
lupa ay magpuri,t, mapasalamatan co eayo magpasa 
ualang harigan sa langit. Siya naua. 
Jesus, Maria, Jose. 

^a pagpapasimula nang . Misa. Sa ngalan nang 
Ama,t, nang Anae at nang Espiritu Santo. Amen. 

Sa confiteor ay darasalin ang Aeo.i^ maeasalanan^ 
aco,i, mageoeompisal sa ating Panginoon Dios... 

Sa paghahandog u ofrecimiento: Maeapangyarihan 
at ualang hangang Dios, na dahil sa di masayod mo 
pong mong ea^isalingan at eaauaan ay minarapat mo 
pong suguin ang bugtong mong Ahae sa mundo sa 
ieagagaUng nang lahat nang manga tauo, inihahandog 
co po sa iyo, Panginoon eo, ito rin pong iyong Anae 
na ihahandog sa iyo sa manga eamay nang Saeerdote 
dito sa santong pagmimisa, para nang humain siya sa 
cruz, at inihahandog co po sa iyo sa pagquilala nang 
lubos mo pong eabangyarihan sa lahat nang bagay: sa 
pagpapasalamat sa lahat mo pong biyayang ipinagea- 
loob sa amin; sa eabayaran sa lahat eong manga 
easalanan at nang sa boong mundo; sa ipageaeauas nang 
manga ealoloua sa purgatorio, lalong lalo na ang manga 
ealolouang eatungeolan; at sa eatapusan ay nang maeam* 
tan po sa ualang hangan mo pong eagalingan, at sa 
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pamamagui-tan nang Gabanal-banalan Virgen at ni San 
Jos6, ang graeia ng pagbabalie loob nang mang maea- 
salanan, ang pananatili nang manga banal at nang aeo 
naman ay mabuhay at mamatay sa santong pag-ibig 
sa iyo Siya naua. 

Sa Kyries. Dios co, na ieao ay iisa sa pagta Dios 
at may tatlong persona, sa boong eapaeumbabaan ay 
i^inasamba co po ang eamahal mahalang mo pohg Tri- 
nidad at dahil dito sa di malirip at eagalang-galang na 
misterio,i, ipinagmamaeaaua co po sa iyo, na aco,i, iypng 
eaauaan at pagealooban nang isang buhay na pananam- 
palataya, ang ieao po,i, aquing maquilala, nang isang 
matibay ^ na pananalig, nang ieao^ po lamang an \ aquing 
asahan, nang isang maningas na pag ibig, upang ma- 
eamtan po quita sa langit, Siya naua. 

Sa Gloria in excelsis Galualhatian sa iyo, Panginoon 
co, sa langit at eapayapaan Sa lupa, sa manga tauong 
magandang ealooban, pinupuri ca po namin at ipinag- 
darangal, eatamis-tamisang Sangol na Jesus, sapageat 
iniibig mo pong mageatauang tauo,t, nang cami,i, iyong 
matubos. Purihin ca po nang manga Angeles, nang 
manga Querubines, nang manga Serafines, at ipagdiuang 
ca po nang lahat nang manga diua sa langit, sapagca,t, 
ieao po larnang ang Santo, ang Panginoon, ang Cataas- 
taasan, ang ualang hangang Hari nang ualang hangang 
ealoualhatian, easama nang Ama at nang Espiritu Santo 
Siya naua. 

Sa manga Panalangin. Pangino^ n eong Jesucristo, 
na upang matubos, mo. po ang sangeatauhan ' ay na- 
parito ca po sa mundo, at sa, pamag-itan nang isang 
nabagong bituin ay ipinatnugot mo po ang tatlong Ha- 
ring Mago sa lugar na pinanganaean po sa iyo: tang* 
lao mo po naman ang aquin bait nang marilag mo 
pong ealiuanagan, |oh eamahal-mahalang Hari, at ipat- 
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nugot mo po nang matamis na panghalina nang iyong 
graeia, hangang mageapalad aeong manood sa iyo di- 
yan sa mapalad na tahanan nang ualang hq^ngang ca- 
lualhatian sa langit. Siya naua. 

Sa Epistola jOh eatamistamisang Jesiisl na iyong 
minarapat na paeasantosin ang lahat mong gaua sa boo 
mo pong buhay, sa magaganda mong hahmbaua; dahil 
sa iyong pag-ibig sa aquin, ay nagpaeababa ca pong 
tumahan sa isang maralitang bahay na doo,i, nagHHng- 
eod ca eay Maria,t, eay Jose nang di mamageanong eaga- 
Hngslb, sinasamba co po ang iyong eapaeumbabaan joh 
Mananaeop eol at alangalang dito,i, aquing ipinag- 
mamaeaaua na turuan mo po aco,t, turuan sa santong 
pag ganap nang aquing manga eatungeulan. Gaauaan 
mo po naman ang manga bata ngayon nang mula sa 
manga unang taon nang eanilang buhay ay matuto po 
silang mamintuho ng boong eapaeumbabaan sa iyo 
hangap sa eamatayan. Siya naua. 

Sa Euangelio. \0\\ Maestro,t, Mananaeop nang mun- 
do! na ipihangaral mo po ang iyong EvangeHo,t, ipi- 
nagbiHn mo po sa iyong mga Apdstoles at mga Saeer- 
dotes na ipatuloy ang panngangaral hangan sa eatapu- 
san ng mundo; inHihim mo sa manga palalo ang ma- 
nga malalahm na misterio at iyong ipinatalastas sa mga 
rnabababa at manga tapat na ioob; ipaquibilang mo po 
aeo dito sa mapapalad mong hirang nang mapanood po 
quita sa langit. Siya nana. 

Sa eredo ay dasalin ang stemasampalataya... 

Sa o/ertorio. Tangapin mo po, 6 easantosantosang 
Ama, Dios na ualang hangan at maeapangyarihan, itong 
eaHnis-Hnisang Hostia na iniaalay po sa iyo nitong di 
earapatdapat naquinapal sa iyo na Mayeapal sa aquin 
at Dios, ang Dios na buhay at tunay, Inihahandog co 
po sa iyo dahil sa aquing mga easalanan^ sa. aquing 
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manga eataesiian at sa di maniageariong eatamlayart 
nang aquin loob, dahil sa lahat nang mga naquiquipi- 
san dito sa Santo Sacrificio hang misa, at sa lahat 
namang na bubuhay at namamatay na mga binyagan, 
nang maeamtan namin lahat ang pageapagaling na 
ualang, hangan. At gayon din naman iniaalay namin 
sa iyo, Pahginoon namin, itong Camahalmahalang Caliz 
at ipinagmamaeaaua namin sa iyo, na umaeyat na 
parang ealugod-lugod na ineienso sa earuruean nang 
di masayod mo pong eamahalan, sa ipagtatamo namin 
ng lahat nang tauo nang ualang pageatapos na ealoual- 
hatian. . ^ 

Sa orate /ratres. Tangapin mo po |oh Dios! itong 
alay na inihahandog namin sa lalong ealoualhatian at 
eapurihan nang easantosantosan mo pong ngalan, sa 
capaquinabangan naming lahat at nang St. , iglesia. 
Siya naua. 

Sa Prefacio at sa7tctus. Oh lubhang mahabaguing 
Hari sa Israel! na sa pagpasoe mp. pong rriagtagumpay 
sa Jerusalen, ay tinangap ca po nang matatanda,t, 
bata na may rtiga dalang oliva at palaspas, at nageanta 
nangHosanna; ipinagmamaeaaua co posaiyo, Panginopn 
co, na pagharian mo po at pagtagumpayan nang tunay 
ang aquing ealoloua, ng auitin eong easama nang iyong 
mga hirang ang Hosanang ualang hangan. 

Sa Canon. Gunamgunamin si Jesus na nanalangin 
sa halamanan ng Gethsemani, natatalastas ang iyong 
manga easalanang at ninanasa niyang pagbayarkn sa i 
lubhang casaquit-saquit na paghahandog niya sa Calvario, 
na ngayon ay pinaninibagong muli sa altaran. Ihandog 
mo sa ualang hangang Ama, at uieain mong para nang 
Pareng nagraimisa. 

Ipinagmamaeaaua co po sa inyo nang boong galang, 
Amang lubhang mahabaguin, at ipinagmamaeaaua ca 



^t da lyo, na alang-alang eay Jesucrist6dg ktitt mo.i, 
Panginoon namin^ ay tanagapin mo itong sacrificio at 
alang alang din sa eaniya^i» marapatin mo pong ipagea- 
loob ang eapayapaan at pagtatagumpay nang Sta. Iglesia 
Cat6lica sa binilog-bilog nang lupa, at ngayon din naman 
ang magandang .eapalaran nang easanto santosang Pon- 
tffice, na aming Ama, ct nang lahat manga binyagang 
cat61ico, 

Alalahanin mo po namin ang iyong mga Hngeod ., 
(Dito,i, sasabihin ang eaniyang mga magulang manga 
eapatid... 6 eung sino man ang ibig patungeulan, at 
ang lahat nang naguiguing dahil nang paghahandog 
nitong sacrificio nang pagpupuri, sa ieapapagallng ng 
eanilang ealoloua. 

Sa magalang na pagaala-ala naming sa ualang bahid 
dungis at eabanal-banalang Virgen Ina nang aming 
Dios at Panginoon Jesucristo dahil sa daquilang aua 
sa manga tauong ngayon ay napaquita sa Lourdes, gayon 
din naman sa ealinis-linisang niyang Esposong si San 
Jos6, sa maloualhating Ap6stoles na si San Pedro at 
ni San Pablo at sa lahal nang manga santos, ay iligtas 
mo po eami sa pageapaeasamang ualang hangan at 
ibilang mo po eami sa iyong manga hirang. Alang- 
alang eay Jesucristong Panginoon namin. Siya naua. 

Sa Consagracidn. Ito ang sandaling lalong eagalang- 
galang, eamahal-mahalan at diU masayod nang dila, na 
si Jesucristong buhay at tunay na tunay para nang 
nasa langit, ay bumababa sa Hostia at sa Cdliz. Pa- 
eahinhinin mo ang iyong manga earamdaman at ipi- 
nangyayari nang iyong ealoloua, paeabuhayin mo ang 
iyong panampalalaya, sambahin mo ng lalong ma- 
lalim na galang at sabihin mong calaquip nang pagsinta.t, 
paggalang ng lahat nang manga Serafines itong 
sumusunod. 
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Sa pagtataaa nang Hostia. Sinasamba e^ po tiamiii, 
eamahalmahalang Gatauan ng aming Panginoong Jesu- 
eristo, na sa ara nang Cruz ay naguing eamahal-maha- 
lang alay sa pagtubos sa mundo. 

Sa pagtataas nani^ C&liz. Sinasamba ca po namin, 
eamahal-mahalang Dugo nang aming Panginoong Jc- 
sueristo, na ieao po,i, nabubo sa ara nang Cruz, nang 
mapaui ang manga easalanan nang mqndo. 

Pageatapos nang pagtataas nang rlostia at Cdliz. 
Gunamgunamin mo na ang ating Panginoong Jesu- 
eristong hinampas, piriutungan nang eoronang tinie at 
hinatulan mamsitay, dinaia ang Cruz hangang sa talue- 
toe nang Calvario at doo,i, ipinaeo; sapagca,t, siya 
ang inihaharap sa altar, na naririyan siya sa Saera- 
mento,t, inihahandog ang eaniyang eatauan at dugo sa 
sa Amang ualang hangan; ngayon ay ihandog mo 
naman at sabihin mong gaya nang saeerdote. 

Marapatin mo pong tingnan nang matarig mahaba- 
guin itong tinapay ng eabuhayan at itong Caliz nang 
pageapagaling, at tangapin mo po na parang haridog 
na easanto-santosan at dalisay na Hostia. 

Ipinagmamaeaaua co pa sa iyo nang boong eapa- 
eumbabaan, Dios na maeapangyarihan, na ipag-ytos 
mo po na itong manga eamahal mahalang hain ay 
iharap nang eamay nang manga Angeles sa eataas- 
taasang altar nang di matingeala mong Camahalan, 
nang eaming lahat naeaeababahagui nang manga eara- 
patan nang easanto-santosang eatauan at eagalangag 
lang na dugo nang iyo pong Anae, ay mapuspos 
nang dilang biyaya,t, graeiang quinacailangan naman 
sa pageaeamit nang langit. Alang-alang din. eay Je- 
sueristong Panginoon namin. Siya naua. 

Sa pag-aalaala sa manga patay. Alalahanin mp po 
naman, panginoon co, ang iyong mariga lingeod na N^ 
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N... na sila,i, nanganiatay narig may tanda nang pana- 

nampalataya, at nagpapahingalay sa eapayapaan. 

[Ditpyi^ idadalapgin ang ma^iga ealolouang tanging) 
ibig ipagmaea-aua sa Dios. Pageatapus ay iyong uteatn, 

Ipinagmamaeaaua namin sa iyo Panginoon co, na 
ipagealoob mo sa eanila. alang alang sa inyong eaauaan, 
ang mapalad ,na tahanah nang eapayapaan at ealiuana- 
gan. Alang-alang din eay Jesucristong Panginoon na- 
min. Siya naua. 

Cami namang manga maeasalanan, na iyong manga 
Hngeod, na umaasa sa easaganaan nang iyong manga 
aua ay marapatin mo pong maeasama nang manga 
Apostoles, Martires, Confesores Virgenes at nang lahat 
nang lumulualhati na sa langit, at ipinagmamaeaana po 
namin sa iyo na cami,i, iyong tangapin, hindi sa pag-asa 
namin sa aming earapatan eundi sa iyong graeia. Alan- 
ala^'g din eay Jasucristong Panginoon namin. Siya naua. 

6a Pater noster. Gunam^^unamin mo ang pitong ui- 
eang sinabi sa Gruz nang naghihingalong Mananaeop, 
at sa pagaala ala nilo,i, dasalin mo nang bobng pag- 
dedevoci6n ang Ama namin.,. 

Sa paghati nang Hostia, Dilidilihin mo si Jesucristong 
namatay sa Cruz at ibinaong eaharap ang eabanal- 
banalang Virgen puspos nang eapighatian. 

Ipinagmamaeaaua namin sa iyo. Panginoon namin, 
na alang alang sa iyong eamatayan at Hbingan, at 
ihgtas mo po eami sa lahat nang manga easamang na- 
earaan, hinaharap at daraling at sa pamamag-itan nang 
eabanal-banalang Vfrgen Maria, ni San Josd at nang 
lahat nang manga Santos, ay ipagealoob mo sa amin, 
dahil sa iyong eagalingan, ang eapayapaan habang 
cami,i, nabubuhay, ang eaaliuan sa iyong graeia sa 
oras nang aming eamatayan at ang ealoualhatian sa 
langit. Siya naua. 



- 75 - 

Sa Pax Domini. Gunam-gunamin mo si Jesucristo 
na malualhati,i, nabuhay na mag-uli. 

|0h lubhang malualhating Jesusl na binuesan mo 
po ang pinto nang buhay na ualang hangan dahil sa 
malualhati mong pageabuhay na mag-uli, na ipinahayag 
mo sa iyong manga Apostoles, at pinagealooban mo 
po sila nang eapayapaan: ipinagmamaeaua co po sa 
iyo, Panginoon co, na ang aquihg caloloua,i, mabuhay 
sa graeia, at lagui quitang ibiguin hangan sa eamatayan. 

Sa Agnus Dei. Gunamgunamin mo si Je3ijs na 
buhay na mag-uli at napaquita sa eaniyang manga 
Apostoles at diseipulos. 

Gordero nang Dios, na naeauauala nang easalanan 
nang mundo, magdalang aua ca sa amin. Uuliting 
maeaitlo at sa eatapusan ay sasabihin: at page^ilooban 
mo po eami nang santong eapayapaan. 

Sa manga misa de reguien ay uiuieain: Pagealoo- 
ban mo po sila nang eapayapaan; at sa eatapusan ay 
ganito: Pagealooban mo po sila nang eapayapaang 
ualang hangan 

Sa eomunion: Paeabuhayin mo ang pananampalata- 
ya, muli mong sambahin si Jesijs sa Santisimo Saera- 
mento, ipagmaeaaua mo nang boong eababaan nang 
loob ang eapatauaran sa iyong manga easalanan, at 
taglayin mo ang nasang maquinabang, saea sabihin 
mong^gaya nang Saeerdote. 

, Panginoong eong Jesucristo, dili aeo dapat na mag- 
patuloy sa iyo; datapoua»t, sa isang uiea mo man la- 
mang ay sueat nang maeagalinp sa ealoloua co. Uu- 
litin mong maeaitlo; mageomunion espiritual ea^ eung 
ieao ay di maquiquinabangy saea dasalin mo itong 
sumusunod: 

Panginoong eong Jesucristo, Anae nang Dios na 
buhay, na sa ealooban nang Ama,t, sa tulong nang 



Espfritu Santo, ay binigyan mong eabuhayan ang 
mundo dahil sa eamahal mahalan mong eamatayan, 
iligtas mo aeo Panginoong co, sa lahat eong manga 
easalanah, at ipagealoob mo sa aquin, alang-alang sa 
ualang hangan mong eaauaan, na ang easanto santo- 
san mong eatauan at dugo na dito,i, tinatangap, ay 
huag maguing mabagsie na hatol at pagea paeasama 
nang aquing ealoloua, eundi maguing eabuhayan at 
pageapaeagaling niyang ualang hangan. 

Sa pageatapus nang paquiquinabang. Gunam guna- 
min mo ang pagaeyat sa langit ni Jesus na nagta- 
tagumpay, at iyong sabihin. lOh eatamistamisaiig 
Jesii3l na niyong mabuhay ca pong maguli, ay nag- 
aeyat ca po sa langit sa harapan ng iyong manga 
Ap6stoles at diselpulos; ipinagmamaeaaua co po sa 
iyo, Panginoong co, na bihaguin mo pong mabanayad 
ang aquing ealoloua, nang eung mapaenit ang pagesi- 
hilig sa lahat nang mga ualang easaysayang lamang 
dito sa eahapis-hapis, ay ang pitahin co po lamang 
at pagbuntuhang hininga, ay ang ieao po,!, maquita 
co,t, maeamtan, oh Panginoong co,t, Dios, ualang 
pagaasaid na batis nang dilang eaauaan. 

Sa manga huling pananalangin. |0h Amang nasa 
langit! easihan mo po ang aming mga biyaya at gra- 
cia, nang Espirita Santo, nang eung mapagsisihan na- 
min ang lahat nang manga nagaua naming easalanan; 
at ipatuloy namin nang boong eaningasan nang loob 
2i«g paglalaebay naming patungo eay Jesiis, na easama 
mong nabubuhay at naghahari sa pagquiquipagisa sa 
Espiritu Santo, na sa pageaualang eatapusan taon, 
Siya naua. 

Sa pagbebendieion. Gunam-gunamin mo ang Espf- 
rito Santo, na nanaog sa manga Apdstoles sa arao 
nang Penteeost^s. 
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Ang pagpapala nang Ama,t, nang Anae at nang 
Espirito Santo,i, bun^aba sa atin at manatiling lagui. 
Siya naua. 

Sa huling Evangelio. Dilidilihin mo ang panga- 
ngaral nang Evangelio nang manga Apostoles at 
ang manga Saeerdotes, na humahilili sa eanila hangan 
sa eatapusan nang mundo. 

|0h Anae nang Dios! Garunungan at eatutuhanan 
ualang hangan, na ieao po,i, nageatauan taou,t, nang 
cami,i, iyong matubos, namatay ca po,t, nang cami,i, 
mabfgyan mo nang buhay, at nabuhay ca pong magu- 
H,t, naeyat ca sa langit, nang doo,i. madala mo naman 
ang iyong manga quinapaL Aeo na siyang lalong 
hamae sa lupa,i, sumasamba sa iyo nang malalim' na 
paggalang at pinasasalamatan quita dahil sa di mau- 
latan at manga tangi mong biyaya, lalong lalo na itong 
bagorig biyayang ipinagealoob mo sa aquin dito sa 
santong piagmimisa, na ditjiy inihaharab i4:ong eamahal- 
mahalang misterio. C 

Dahil dito,i, purihin ca naua nang lahat nang mga 
Espiritu sa langit; maligayahan ang manga Santos, ma- 
guinhauahan ang manga ealoloua sa purgatorio, ma- 
natili ang manga banal, ^ magbalie loob ang manga 
maeasalanan; at sa lupa para sa langit ay purihin na- 
man at ipagdangal namin ang ealinis-linisan mong 
!na at Ina namin mapagpasaualang eatapusang taon. 
Siya naua. 

Manga pagmamaeaaua, na sa eautusan nang eaba- 
nalan ni Leon KIII, ay dapat, dasalin nang palohod 
pageatapus nang baua.t, misa rezada; eaya nga di 
dapat umalis earaearaea sa simbahan pageatapos nang 
misa, eundi magdasal munang easabay nang Saeer- 
dote nang Aba Guinoong Maria, isusunod ang tsang 
Aba po, at saea itong panalangin. 
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Nagmamaeaaua po eami sa iyo [oh, Dios, hb Mcao 
po ang aming saedalan at ealaeasanl tingnan mo po 
nang maauaing mata ang bayang huraihibie sa iyo, 
al sa pamamag^itan nang raalualhatin at ualang bahid 
dungis na Virgen Maria, na Ina nang Dios, nang 
malualhating San Joseng eaniyang Esposo, nang ma- 
lual.ating Apostoles San Pedro at San Pablo at nang 
lahat nang manga Santos; ay dinguin mo po nang 
boong eaauaan ang manga panalangih na dito,i, idi- 
naraing namin sa iyo, ang ieapagbabaUe loob nang 
manga maeasalanan, ang pagtatagumpay at pagea- 
bunyi nang Sta. Iglesiang Ina namin. Alang alang 
eay Jesucristong Panginoon namin. 

|Arcangel San Miguell rpagtangol mo po eami sa 
pagbabaea; ieao ang magtangol sa arain laban sa 
eataesilan at raanga daya nang demonio; pag-utusan 
siya nang Dios^ na siyang ipinagmaraaeaaua namin 
nang boong eapaeumbabaan; at ibuHd mo sa infierno, 
Prmeipe sa langit, nang mahal na eatapangan bigay 
sa iyo nang Dio^, si Satanas at ang iba pang raga 
diuang masasaraa, na lurailibot sa raundo sa pagpa- 
paharaae sa manga ealoloua. Siya naua, 

^Tatlong daang arao na indulgeneia sa banat^ peig^ 
darasal nitong manga pagmamaeaaua (Le6n XIII). 

Sa Roma nang mangyaring mapagbayaran, nang ca- 
unti man lamang ang manga pagpapahamae at eala- 
pastanganang sinasabi afao arao laban sa Dios, sa 
Virgen eabanal banalan at sa manga Santos, ay pag-^ 
eatapos nang ilang manga misa 6 eailan ma^t, mag^ 
bendidon nang Santisimo bago ipdsoe ang eopon sa^ 
grario, ay lomolohod ang Saeerdote sa harap nang 
altar at sinabi itong manga sumusunod na pagpupuri^ 
at ang tauo^i sumasugot nang boong pagdedevoci6n. 

Sapagea^t a^uing naquiia sa Mensa/ero del c$razdn' 
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de yesu$ at sa Propagador de la devoctdn d San Josi 
na nalalagay co naman dito. 

Purihin naua ang Dios. 

Purihin naua ang eaniyang Santorig Pangalan. 

Purihin naua si Jesucristo, Dios na totoo at tauo 
namang totoo. 

Purihin naua ang eamahal-mahalang Puse^ ni Jesus. 

Purihin naua si Jesus sa Sant»sirao Saeramento sa 
Altar. 

Purihin naua ang ngalan ni Jesds. 

Purihin naua ang eabanalbanalang Virgen at Ina 
nang Dios. 

Purihin naua ang santo,t, . ealinis linisang pagliHhi 
tay Maria Santisima. 

Purihin naua si San Jose, na inaring Ama ni Jesus 
at Esposo ni Maria. 

Purihin naua ang Dios sa eaniyang manga Angeles 
at Santos. ' ■ ' 

Pinagealooban nang isang taong indulgeneia sa baua^t^ 
pagdarasal nitong mdtiga ^aeulatoria^ at isang plenaria 
sa bauayt bouan na maipatutungeol sa mga ealoloua sa 
purgatorio, ang lahat nano darasal arao arao nang 
naturang manga jacuIatoria,t mangumpisal, na magui- 
nabang at manalangin ayon sa inaaakiea nang Sto. 
Papa. Pfo IX 8 de Agosto de 1847. ., 

XI 

Manga devoci6n dapat gauin sa pagdarangal 
sa ealinis-Iinisang Paglilihi eay MaF!a San- 

tisima. 

Cahiraanauari,i, maeapueap at magpaningas sa puso 
ng; manga tunay na manga eristianos, ang pagbasa- 
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nitong Historia nang Nuestra SeAora sa Lourdes, na di 
maulatan biyaya na pinaeamtan sa manga nagsisipag- 
saedal sa eaniya. 

Loobin naua nang Dios, sa pamagitan nitong mahaba- 
guing Virgen na magbaUe sa baeuran ng St Iglesia ang 
manga natitiualag na oveja, na dili iba*t ang manga pro- 
testante at eismatieo, na hindi lamang napatutungo sa 
ualang hangan nilang eapahamaean, eundi nagpipilit pa 
na hieayatin ang iba na maramay sa ealaguim-laguim 
nilang pageapaeasama. Ito nga ang dapat na ipag- 
maeaauang lagui nang manga eatolieo na may tunay 
na pagmamasaquit sa earangalan nang Dios at nang 
maloualhating Virgen Maria, at sa ieapapagaling niya 
at nang eaniyang eapoua tauo, na pinamuhunanan nang 
eaniyang bugtong na Anae nang eamahal-mahalang 
dugo, pasion at eamatayang tiguib nang dilang manga 
eahirapan at uala munti mang eaaliuan. 

Maligayang di palae manga tapat na lingeod nang 
Reina nang langit, na nagtataman sa paglilingeod sa ca- 
niya, yayamang ang uiea nang marunong na Idiota, ang 
eagalang-galang na si Reimundo Jcrdan, ay yanito: 
Capag nasunduan si Maria, ay masusunduan ang lahat 
nang eagalingan: sapagca,t, inibig niya ang manga 
umiibigsa eaniya; gayon din naman ang manga nagli- 
Hneod sa caniva,i, pinaglilineuran niya- naman: Inventa 
Maria^ invenietur omne honum: tpsa namgue diligit dil - 
gentes se; imo servientibiis servit. 

Sa manga devociong magagaua natin sa Ina nang 
Dies sa misterio nang Paglilihi sa eaniya na tanging di 
nalahirai^^'nang easalanang original ay maeapagdarasal 
nang labiiig dalauang Aba Guinoong Maria at pageatapos 
ay isinunod, itong jacuIatoria: \0h Matiang ipmaglili- 
hing di nagmamana nang easalanang original^ ipanala-- 
ngin mo eaming sa iy^^i^ nagsasaedaL Cung sacali,t, na- 
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hahabaan ay sueat Ma lamang an? tatlong Aba Gninoong 
J/^ir/^; datapoua,t, isusunod din ang naturangjaculatoria: 
\0h Mariang ipinagliliking dinagmana nang easalanang 
ortginal, ipanalan^in mo eaming sa iyoyi^ nagsasaedal; 
gayon din naman sa baua,t, pagtugtog nang oras ay 
quinagauiang nang maraming manga devoto na batiin 
ang mahai na Vfrgen nang isang Aba Guinoong 
Maria, easunod itong jaculatoria 6 maieling panala- 
n£in na maeailang nang mabanguit natin. 

Masasambit namin itong sumusunod na maieliag 
panalangin: Purihin naua ang Santa at ualang du- 
ugis na Pagliliht sa malouathating Yirgeng Maria na 
pinagealooban nang maraming indulgeneia, 

Sa eataposan ay sa lahat nating manga cailan£tan 
at eahirapan nang pamumuhay, sa lahat nating mattga 
eapighatian, sa lahat nang manga eapanganiban at 
easaeunaang nagbabala sa atin, ay huag nating eali- 
mutan ang pagsasaedal sa mapagealingang nating Ina, 
na lubhang maeapangyarihan sa pagtatangol, pagaam- 
pon at sa pagliligtas sa atin sa alin mang earaHtaan, 
at totoong iquinaliligaya niya ang pagsasaedal natin 
sa eaniya sa toui na at sa paglagay natin sa ilalim 
nang eaniyang pageaeandili. 

Palaguin ang santong pamimintuho eay JesiSs at sa 
dalisay niyang Ina habang tayo,i, nabubuhay, *at eung 
gayo,i, paeaasahan natin na gindi lamang ipag-aadya 
nila tayo,i, mangingibang bayan, eundi naman lalong- 
lalo na sa casindac«*sindac na oras nang eamatayan. 

' \ » . , 

Panalantin 
sa la Purlsima Conoepcf6n« 

I iOh Dios, na sa Pag-lilihing ealinis linisan sa mahal 
aa Virgen, ay inihanda mo po ang tahanan earapat- 

6 
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dapat sa iyong Anae. Ipinagmanoaeaaua po namin sa 
iyoi na eung dahil sa eamatayan nang iyong Anae ay 
iniligtas mo siya sa lahat nang dungis nang easala- 
nan, ay dahil naman sa eaniyan pamamag-itan ay 
dumating eaming malinis at uagas sa iyo. Alang*alang 
din eay Jesucristong Panginoon namin Siya naua. 

Panalangin sa oalinis-linisang 
Puso ni Maria. 

[Oh lubhang maauaing Dios, na sa ieapapaeagaling 
nang manga maralita, ay inibig mo pong papagya- 
maning ang ealinis-linisang Puso nang malualhating 
Vfrgen Maria nang pagibig at eaauaan totoong naayon 
sa eamahal-mahalang Puso ni Jesijs! ipinagmamaeaaua 
p6 namin sa iyo, na alang-alang din sa mga earapa- 
tan at pamamag itan nang eabanal-banalang Virgen 
Maria ay maeasunduan mo po eaming eatulad nang 
puso ai Jesijs. Ipinagmamaeaaua namin sa iyo alang- 
aiang din eay Jesucristong Panginoon namin na naqui- 
quibuhay at naquiquipaghari sa iyo sa paquiquipag- 
eaisa nang Espiritu Santo magpasa ualang hangan. 
Siya naua. 

Panalangin ni San Bernardo. 

Alalahanin mo loh lubhang maauaing Virgeng Marial 
na eailan man ay di narinig na ang sinomang nagsaedal 
sa iyo, nagmaeaaua nang iyong saelolo, at humingi ng: 
tulong mo, ay iyong pinabayaan; sa aquing pag-asa 
sa di mamageano mo^ pong eaauaaui aeo naman ay 
nagsasaedal sa iyo, Vfrgen ng mga Virgenes, dumudu- 
log at humaharap aeo sa iyo, nanangangis dahil sa 
aquing manga easalanan. Ina^ buag mo pongpauar 
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lang halaga ang aquing manga earaingan, Ina nang 
Yerbong ualang hangan, bageos pa ngang malumay 
na il^ong dinguin at panaingahan. Siya naua. 

Tatlong daang arao na dulgenda sa baua^t^ pagda^ 
rasal\ ismg ptenaria sa baud^ty isang eung darasalin 
sa arao-arao (Pio IX.) 

Mangyayaring isunod dito ang panalahgin eay San 
Jose na pinagealooban nang gayon ding manga 
indulgeneia. 

Panalangiii eay San Jos6. . 

Alalahanin mo |oh ealinis-linisang Esposo nang Vir- 
geng Maria at tagapagampon sa agning, San Jose, 
na eailan ma,i, hindi marinig na ang sinomang nagsaedal 
sa iyo, humingi,t, nagmaeaaua nang iyong tulong at 
saelolo, ay iyong pinabayaan; taglay nang daquilang 
pagasa sa iyo, sa aco,i, nama,i, nagsasaedal na' humi- 
hibie dahil sa aquing manga easalanan; lah huag mo 
pong dili dingi ang aquing pagmamaeaaua, loh inaring 
Ama nang Mananaeop, bageos pa nagang iyong 
panaingahang. Siya naua. 



84 - 



PAGDARAN6AL, PAGHAHANDOG 

AT PAGMAMAGAAUA SA UALANG BAHID DUNGIS 

NA yiRGEN SA MAPAGHIMALA NIYANG 

LARAUAN NA SA LOURDES. 



Quia respexit liumilitatem 
aneillae suae: eeee enim ex hoe 
beatam me dieent omnes g^ene- 
raeiones. 



[Oh! Yirgea at Inang ualang maeatulad, 
isang pinuspos nang Dios sa dilag^ 
hindi nalahiran nang sa salang libag, 
bueod eang natangi sa sangmaliuanag. 

Sa unang sandali nang mahal mong buhay 
puspos na nang gracia,t, iyong linaluan 
ang lahat nang Santo,t, Angeles na tanang 
ioh dili malirip na iyong ealae-han! 

Itinalaga ca na siyang yumurae 
sa ulong palalo nang euhilang ahas; 
sugpuin mo, Ina, itong mapangahas, 
sapagea^t, ang nasa,i\ eami^i, ipahamae. 

Sueat ang marinig ang iyong pangalan 
nitong alibugha,t, dating tampalasan, 
siya^i, nanginginig na di ano lamang; 
ito,i, dili dapat naming ealimutan. . 

Sa bagay na ito,i, mapalad na lubha 
ang manga lingeod mo na quinacalinga, 
iyong ililigtas sa dilang saeuna 
>)angang aa duniating sa bayan payaj)a. 
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Nguni,t, ang palalo,t, may banday na dibdib 
na sa iyong aua,i, ayao patanquilic, 
ay ualang pagsala na ang masasapit 
ay eapahamaeang di sueat* malirip. 

Ang eabalitaan na si Btrnardita, 
cahi,t, maralitang napagquiquilala, 
ay iyong pinili,t, tinangi sa iba, 
sapagca,t, Mababang loob na dalaga. 

Na sa lupa ca pa, 6 Yirgen daquila, ^ 
yayamang lubos ca na nagpaeababa, 
ay natalastas mo na malalatbala, 
ang mahal mong ngalan nang eahanga-banga. 

Ang manga palaIo,i, pinarurlisahan 
nang Poon daquila,t, Maeapangyarihan; 
natatanto namin ang quinasapitan 
sa balon nang apoy nang lilong si Satan. 

Nguni,t, ieao, Maria, na nagpaeababa, 
bagama,t, pinuspos nang dilang biyaya; 
lalong iiinaas, tantong pinagpala 
at guinauang Reina nang langit at lupa, 

Caya ang uiea mo,i, sapagea^i^ Hngnan 
niyong Pangtnoong yaring eaabaan^ 
aco,i, iatauaguing magpaeailan man 
fiabaying mapalad nang sangeaiaukan, 

Hindi nageabula ang hula mong ito 
ioh! natanging Yirgeng lubhang masatlolo, 
idinarangal ca na di mamageano 
sa lahat nang lugar at suloe sa mundo. 

Mula sa daquilarig caharia,t, bayan, 
magpahangang ngayon ealiit-liitan 
may maga santuario, eapilla 6 altar 
na sa iyo, Yirgen, ay iniaalay. 

Arig ngalan mong Mariang ualang easing tamis 
sa baua,t, sandali,i, laguing sinasambit 
nang boong pag-asa^t, taos na pag-ibig 
at ieao ay Reina! na mapagtanquilic. 

Ang m^yama,t, due-hang lipos eahirapan. 
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ang guinoo^t, hamae, ang pantas at hangal, 
sarapong manga haring may eoronang tangan 
sa iyo, ioh Virgen! ay nagsisigalang. , 

Liban na nga Ikmang sa manga herejes 
na nabubulagan ang eanilang isip, 
ang di nag darangal sa eaibig-ibig 
na tagapapagtangol sa. balang humibie. 

Yaong manga oslae ay g^yon din naman 
na anaqui;,i, ualang bait eamunti man, 
ang balang maringig pinaniualaan 
at di linilining ang eay Gristong aral. 

Manga Santos Padres ang nangagpahayag 
nang dangal ni Mariang eaguila-guilalas, 
nang aua,t, pag-ibig na ualang eatulad 
sa lahat nang tauo sa sangmaliuanag. 

At ibininyo ca {oh, Ina nang aua,! 
nang laha nang Santong lumitao sa lupa; 
sa iyong paana,i, nangangayupapa 
ang manga lingeod mong dami^i, di sapala. 

Sa eamahalan mo ay iniaalay 
yaong paguauagui nang manga binyagan, 
at quiquiquilalang ang pagtatagumpay 
dahil sa tulong mo at pagsasangalang. 

Marilag na tula nang manga poetas l 

ay inihahandog sa mahal mong yapae 
inilalathala sa sangmaliuanag, 
ang earangalan mong lumalo sa lahat. 

Uliran eang ganap nang manga Yirgenes, 
at ieao ang unag naghandog nang linis 
na hindi nagmalio ang ningning at diquit 
na daig ang tanang bituin sa langit. 

Ngayoi,i, eumaealat ang buetbt na aral 
paquilala mo sa manga magulang 
ang lubhang daquila nilang eatungeulan 
na ang manga anae nila ay turuan. 

Nang sa pus6 nila ay houag maeateat 
ang aral nang Dios hangan buling oras, 
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at dalanginan ca, joh Yirgen mapalad;i 
nang houag masinsay sa tunay na landas. 

Di sueat masayod ang iyonig^ ealinga 
S2i aming lingeod mo, Reinang daquila, 
ang lalong salarin sabalat nang lupa 
inaampon mo rin at pinagpapala. 

Tayong lahat ngani ay dapat magsaedal 
sa Ina nang lahat na manga binyagani 
ang pag-asa natin ay lalong ululan 
at dili ang hindi tayo tutulungan. 

Lalong lalo pa nga sa panahong ito 
laguing sinasalot ang buhay nang tauo, 
ngayon ay malaeas ca,usap^usap mo, 
bueas ay uala na,t, na ibang mundo. 

Ang ating naquita na eun eailan lamang 
baneay nang malaming eung mabalitaan; 
nguni,i, ang aeala sa sariling buhay 
ay dito sa mundo.i, lubhang magtatagal. 

Dahilan nga dito^i, tialang pinipita 
eundi eayams^ian, carangala,t, saya; 
ito,i, iniisip sa toui toui na,t, 
hindi na magaui sampo nang pagsimba 

Datapuat, hindi natin nababatid 
ang huling sandaling laguing nalalapit 
[obl saliuang palad nang hindi nag hasie 
nang magandang gauang dadalhin sa langit. 

Cung ito ang ating gugunamgunamin 
pilit mapupueao manga loob natin 
na magbagong buhay tayo,t, dumalangin 
sa toui toui na sa mag-Inang Virgen. 

Sa boong panahon, sa lahat nang oras 
dapat na magsaedal at tayo,i, tumauag 
sa Ina nang auang sa dalita.i, lunas, 
lalo sa panahon na easindae-sindae. 

Sapagca,t, ang tauo,i, laguing naliliguid 
nang madlang saeuna, pangamba at saqu|t| 
eaya eailangang tayo,i, pataiagquilic 
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sa (iaquilang Reina nang- iupa at langit 

Dili nauueol lubhang mapanatag 
ang naiigagtatamo nang ligaya,t, galae 
na masdan na nating sa sandaliDg oras 
ang buhay sa mundo,i, biglang tumata-a». 

Cung gayo,i, di eaya ating eailangan 
ang pagtatanquilic hang Yirgen dalisay, 
niang Ina nang aua, na atin saedalan 
sa lahat nang dusa at eapighatian. 

Nageasala tayo,t, ating nababaiid 
na sa ati,i, dapat ang hampas nanj( langit, 
eung gayon ay ^sinp eaya ang hihibie 
na magpapalubag sa eaniyang galit.^ 

Uala na ngang lalo na maealulubiag 
nang poot nang Dios, eundi ang mapalad 
na Ina ni Jesus na tangi sa lahat, 
hindi nalahiran nang salang libag. 

Ating natatantong ang lineod ni Man'a 
ay pagpalain na ualang pagsala 
nguni,t, eailangan tangisan ang sala 
nang siya ay lalo na ipagealara^ 

Totoo,t, cahjaia,t, ang lalong busabos; 
na maeasalanan nama,i, quinucupcop; 
datapoua,t, siya,i, lubhang nalulugod 
sa nangagnanasa na magbagong loob 

Sapagea^t, ang ibig lumagui sa sala^i, 
tantong maliuanag nagpapaquil<ila, 
na siya ay ualang tunay na pagsinta 
sa dapkt sintahin na Virgcn mag-Ina. 

Nguni,t, eung saeali.t; pinaghihirapan 
pag-alis sa tala,i, dapat na magsaedal 
sa eay Maria Yirgen, at paeaasahan 
na dili ang hindi siya tutulungan. 

Caya nga mapalad na ualang eapara 
ang quinacandili nang Yirgen Maria, 
«a boong panahon ay maeaasa 
«iya^iy ilsiligtai sa dalita,t^ dusa. 
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Caya bingin nating na huag lieatan 
sa daquilang Reina nang sangealangitan) 
na tayo,i, ampuni,t, sa ati,i, paeamtan. 

iOh Yirgen 3acdalan nadg aming pag-asa! 
sa aming anae mo,i, maydalang habag ca; 
pagsiota eay Jesus at sa iyo^ Ina,i, 
magnigas sa aming puso^t, ealolua. 

Di lihim sa iyo ang madlang hilahil, 
pij>hati,t, dalitang hioaharap riamin; 
^sinong aasahan eayang mag«*aanquin, 
eundi ieao lamang pintaeasi namin? 

Lalo pa sa orias na eahapis-hapis 
iyong sacIolohan,t, nang huag magahis 
nang lilong Lue ifer hangang sa sumapit 
»a bayang pinuspos nag Iigaya,t, dtquit. 

Caya nga sa iyo ay iniyalay 
nang taos sa puso ang pinagpagalan, 
nang mapalathala sa sangeapuluan 
ang eaauaan mong laganap sa .tanan. 

Doon sa Lourdes ay pinagsasadya 
ang iyong Larauang na eahangahanga 
nang maraming tauo na ang ninasa,i, 
maligtas sa saquit na dinadalita. 

Datapua,t, hindi sueat na mabilang 
iing biglang nagtama nang ealigayahan; 
sa aua mo, Yirgen, napaparam 
ang anomang saquit nito,l, earamdaman. 

Silayan nang iyong mahabaguin titig 
cami,t,. naog maligtas sa aral na lihis; 
iyong ipatutuloy ang pagtatanquilic 
hangan eamtan namin ang toua sa lang^it. 
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